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O čuvanje i 
obnova sta-
rih povije-
snih zgrada 
ključni su 
za očuva-

nje kulturne baštine i iden-
titeta svakog grada. Obno-
vom tih objekata grad čuva 
svoju autentičnost i poseb-
nost, a restaurirane zgrade 
često postaju simbol pono-
sa lokalne zajednice, jača-
jući osjećaj pripadnosti i 
kontinuiteta. Takve zgra-
de nisu samo arhitektonski 
spomenici nego i svjedoci 
prošlih vremena koji priča-
ju priče o životima, tradici-
jama i događajima koji su 
oblikovali zajednicu, a vrlo 
često nude inspiraciju i za 
suvremene arhitektonske 
projekte, jer spajaju proš-
lost s budućnošću. 
Još jedan od tih novih, lije-
pih i nesvakidašnjih proje-
kata i priča uskoro će biti i 
u našem Belišću, gdje bi se 
nizu dosad započetih i rea-
liziranih velikih i vrijednih 
projekata trebao pridružiti 
još jedan dojmljiv projekt: 
energetska obnova čak če-
tiriju zgrada u javnom sek-
toru u dijelu grada pozna-
tom kao Mitrovica. Odlične 
vijesti s javnošću su po-
četkom studenoga na 44. 
sjednici Gradskog vijeća 
Belišća podijelili gradona-
čelnik Belišća Dinko Burić 
i njegova zamjenica Ljerka 
Vučković.  

Pilot-projekt
Ne skrivajući radost zbog 
činjenice što je Grad Beli-
šće uspio na još jednom vri-
jednom natječaju i pritom 
za projekt energetske ob-
nove četiriju zgrada u Mi-
trovici osigurao 658.212,30 
eura nepovratnih sredsta-
va, prvi čovjek Belišća de-
taljno je objasnio plan na 
koji Grad Belišće namje-

rava zatvoriti financijsku 
konstrukciju za taj projekt. 
ukupne vrijednosti gotovo 
milijun eura, ili, precizni-
je, 941.697,97 eura. kojim 
će i taj dio našeg grada po-
primiti nove, moderne vi-
zure. Grad će, naime, podi-
ći dva kredita u ukupnom 
iznosu od 786.000 eura ko-
jima će se podmiriti troš-
kovi realizacije projekta. 
Čim se isplate nepovratnih 
658.212,30 eura, zatvorit 
će se prvi, veći kratkoročni 
kredit, a drugi će se kredit, 
od 127.787,70 eura, uzeti na 
duži rok, od deset godina, 
kako bi se sljedećih godi-
na mogli realizirati i drugi 
planirani projekti Grada. 
Ostatak iznosa Grad Beli-
šće financirat će vlastitim 
sredstvima. 
Bitno je naglasiti i podatak 
da je dokumentaciju za sva 
četiri projekta, na kućnim 
brojevima 183, 183 a, 185 i 
191, financirao APN kao pi-
lot-projekt, s obzirom na 
to da je riječ o specifičnom 
obliku zajedničkog stano-
vanja u zgradama u vlasniš-
tvu Grada, odnosno u jav-
nom vlasništvu gdje žive 
stanari, što znači da Grad 
Belišće na toj osnovi nije 
imao nikakvih troškova. 
I dok se u mnogim drugim 
sredinama model za rje-
šavanje problema starih 
objekata ne uspijeva pro-
naći godinama, čak i de-
setljećima, inovativno Be-
lišće, koje je već godinama 
u samom državnom vrhu 
po broju realiziranih pro-
jekata i povučenih nepo-
vratnih sredstava iz razli-
čitih izvora, vrlo je vješto, 
istražujući i propitkujući 
mogućnosti, ponovo pro-
našlo priliku i modalitet 
da zgrade iz vremena na-
ših prabaka i pradjedova 
uz minimum vlastitih sred-
stava energetski obnovi 
i transformira u atraktiv-
ne objekte koji će postati 

ukras grada. 
Kako bi sve to trebalo izgle-
dati, na ukupnoj površini 
od 1980 četvornih metara, 
nastojala nam je dočara-
ti zamjenica gradonačelni-
ka Ljerka Vučković. Obja-
snila je kako će se s ciljem 
ušteda u potrošnji energije 
u ta četiri objekta u sklo-
pu energetske obnove izve-
sti specifične vrste radova 
kao što su radovi na ovoj-
nici, krovištu i stolariji, a 
neki od planiranih radova 
odnose se i na građevin-
ske i konstrukcijske radove 
koji obuhvaćaju protupo-
tresno ojačanje, tesarske i 
krovopokrivačke te limar-
ske radove. Posla će biti i 
za fasadere, izolatere, po-
dopolagače, stolare i vo-
doinstalatere, a u sklopu 
projekta zamišljen je i so-
larni sustav za pripremu 
tople vode te garaže za bi-
cikle kako bi se u stana-
ra potaknula e-mobilnost 
i smanjila upotreba vozila 
na fosilna goriva. Ugovor 
za obnovu prve zgrade već 
je potpisan, u tijeku je jav-
na nabava, tako da bismo 
konkretne radove na zgra-
dama Mitrovice mogli oče-
kivati već u prvim mjeseci-
ma sljedeće godine. 

Važnost početaka
Zbog čega je cijela ova pri-
ča za Belišće toliko važna? 
U prvom redu zbog činje-
nice   da je riječ o derut-
nim zgradama starim 116 
godina, iz vremena beli-
šćanskih početaka. Tih se-
dam zgrada desetljećima 
je bilo opterećenje i go-
lem problem i za Grad, ko-
ji prijašnje gradske vlasti 
nisu uspjele riješiti una-
toč neprestanim ulaganji-
ma. Problem je postao još 
ozbiljniji kad je u listopa-
du 2021. u požaru izgorje-
la jedna od zgrada, a Grad 
je bio prisiljen u vrlo krat-
kom vremenu pronaći i 

pobrinuti se za adekvatan 
smještaj 15 njezinih sta-
nara. Prema odluci Grad-
skog vijeća, u međuvreme-
nu su u Mitrovici srušene 
još dvije zgrade kako bi na 
tom prostoru u budućno-
sti mogli niknuti novi sadr-
žaji, no ostale su još četiri 
zgrade kao svjedoci jed-
nog vremena i vrijedne in-
dustrijske arhitekture ovog 
grada, koje se svakako že-
ljelo sačuvati. Jer kako o 
njima, između ostalog, na-
vodi dr. sc. Žarko Španiček 
u tekstu Graditeljska bašti-
na Belišća, objavljenom u 
Zborniku 3 Grada Belišća: 
“Ova skupina jedna je od 
tri glavne tipološke sku-
pine radničkih kuća u Be-
lišću. Pored svih ograni-
čenja koja je industrijskoj 
stambenoj arhitekturi na-
metao kapitalistički racio-
nalizam i jurnjava za profi-
tom, mnoge radničke kuće 
Belišća postigle su kvali-
tetu kakvu ne postižu da-
našnje građevine. To prije 
svega važi za Zelene kuće, 
Mitrovicu i Golubinjak ko-
ji su kvalitetom materijala, 
u prvom redu opeke i kva-
litetom tehnike zidanja, 
dosegnule razinu koja je 
iznad razine suvremenog 
graditeljstva.” 
Ne zanemarujući pri to-
me ni podatak da je upra-
vo Belišće na ovim pro-
storima prvi primjer nove 
urbanističke koncepcije, 
gdje je industrijsko postro-
jenje postalo temelj stva-
ranja radničkog naselja, a 
poslije i cijelog grada, pri-
stupanjem obnovi četiri-
ju zgrada u Mitrovici, Grad 
Belišće neće samo uljepša-
ti i oplemeniti gradsko li-
ce i naličje nego i pokazati 
duboko poštovanje prema 
svojoj prošlosti i ljudima 
kreirajući tako način oču-
vanja kolektivne memorije 
i kulturne baštine za budu-
će generacije. 
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Dva velika uređaja u Belišću pred završetkom: uređaj za 
pročišćavanje otpadnih voda i uređaj za proizvodnju pitke vode

Uskoro početak 
probnog rada

G odina koja je 
na izmaku u 
znaku je istin-
ski velikih i 
važnih proje-
kata vezanih 

uz vodoopskrbu i odvodnju 
ne samo Grada Belišća nego 
i Valpovštine te Osječko-ba-
ranjske županije. Naime, 
osim što će do kraja ove go-
dine doći do pripajanja pet 
trgovačkih društava čija se 
djelatnost odnosi na vodo-
opskrbu u odvodnju, među 
kojima je i belišćanski Hidro-
bel d.o.o., trgovačkom druš-
tvu Vodovod – Osijek d.o.o., 
kraj godine u Belišću bit će 
i u znaku početka probnog 
rada za dva velika i važna 
uređaja: uređaja za pročišća-
vanje otpadnih voda i uređa-
ja za proizvodnju pitke vode. 
Kako nam je priopćila direk-
torica Hidrobela d.o.o. Lidija 
Gavrić, uređaj za pročišćava-
nje otpadnih voda Belišće je 
pri kraju izgradnje. Svi glav-
ni objekti su završeni, a tre-
nutačno se izvodi ispust u 
rijeku Dravu. Početak prob-
nog rada za ovaj uređaj oče-
kuje se sredinom prosinca i 
trajat će 270 dana, tako da se 
preuzimanje UPOV-a Belišće 
i uporabna dozvola očeku-

ju sredinom rujna 2025.go-
dine. 
Uređaj za proizvodnju pitke 
vode iz rijeke Drave također 
je pri završetku. Upravno-
proizvodna zgrada uskoro je 
završena, a još se izvode ra-
dovi na crpnoj stanici i vodo-
zahvatu iz rijeke Drave. Oče-
kivani početak probnog rada 
za ovaj uređaj je također kraj 
ove godine i traje 365 dana. 
Tako bi uporabna dozvola 
za njega trebala stići krajem 
iduće godine, kada će biti i 
njegovo preuzimanje. 
- Oba uređaja za nas su izu-
zetno važna zato što će, za-
hvaljujući njima, Hidrobel u 
svojem vlasništvu imati pro-
izvodnju i pročišćavanje ot-
padnih voda i nećemo više 
ovisiti o privatnoj tvrtki ko-
ja nam sada to uslužno radi 
– naglasila je direktorica Ga-
vrić.

Za 24.200 stanovnika
Valja podsjetiti da su radovi 
na izgradnji uređaja za pro-
čišćavanje otpadnih voda u 
Belišću, za koji ugovorena 
vrijednost radova iznosi više 
od 7.450.000 eura, započe-
li 12. listopada 2022.godine. 
Početak radova simbolično 
su označili generalni direk-

tor Hrvatskih voda Zoran 
Đuroković, zamjenica grado-
načelnika Belišća Ljerka Vuč-
ković, predsjednica Županij-
ske skupštine Ivana Bagarić 
i saborski zastupnik Goran 
Ivanović. Investicija je to ko-
ja se realizira u sklopu pro-
jekta Europske unije pod na-
zivom „Projekt vodoopskrbe 
i odvodnje Valpovo-Belišće“ 
a koji obuhvaća područje 
gradova Valpovo i Belišće te 
općina Bizovac, Koška, Ma-
rijanci i Petrijevci. Ukupna 
vrijednost tog projekta izno-
si 42,3 milijuna eura od čega 
70 % dolazi iz Europskog ko-
hezijskog fonda, a nacional-
na komponenta pokriva 30 
posto (Ministarstvo gospo-
darstva i održivog razvoja, 
Hrvatske vode, Dvorac i Hi-
drobel). 
Ovim objektom bit će mogu-
će pročišćavanje otpadnih 
voda za približno 24.200 sta-
novnika ovog kraja čime će 
se značajno poboljšati, una-
prijediti i osigurati čistoću ri-
jeke Drave za buduće gene-
racije.

Kruna FASEP-a
Simboličnim polaganjem 
povelje, gradnja uređaja za 
proizvodnju pitke vode iz ri-

jeke Drave u Belišću zapo-
čela je krajem lipnja 2023.
godine na lokaciji u nepo-
srednoj blizini belišćanskog 
mosta. Uz predstavnike izvo-
đača radova, nadzora, inve-
stitora, nositelja i partnera 
projekta, svečanosti su na-
zočili gradonačelnik Belišća 
Dinko Burić, koji je ovaj pro-
jekt nazvao i krunom FASEP-
a, zamjenik župana Osječ-
ko-baranjske županije Josip 
Miletić, zamjenik general-
nog direktora Hrvatskih vo-
da Davor Vukmirić, čelnici 
susjednih općina i gradova 
te drugi uzvanici. Izgradnju 
uređaja zajedno su financi-
rali Europska unija iz Kohe-
zijskog fonda, Ministarstvo 
gospodarstva i održivog ra-
zvoja, Hrvatske vode i ispo-
ručitelj vodnih usluga Hidro-
bel d.o.o. Belišće. Ukupna 
vrijednost investicije iznosi 
2.765.823,48 eura, izvođač 
radova je tvrtka Kolektor Si-
steh d.o.o Ljubljana iz Slo-
venije. Izgradnja uređaja za 
proizvodnju vode iz rijeke 
Drave - Belišće pojedinačno 
je drugi financijski najvrjed-
niji dio investicije FASEP ko-
ja se odnosi na Grad Belišće. 

Lidija Aničić

Na uređaju za pročišćavanje otpadnih  
voda trenutačno se izvodi ispust u Dravu

U prosincu kreće probni rad i za 
uređaj za proizvodnju pitke vode
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Održana 44. sjednica Gradskog vijeća grada Belišća

Projekti Ponovo razlog 
rebalansa Proračuna

B e l i š ć a n s k i 
gradski pro-
račun trećim 
je izmjena-
ma i dopuna-
ma povećan 

za 392.417,44 eura te usva-
janjem na 44. sjednici Grad-
skog vijeća grada Belišća, 
održanoj 8. studenoga, izno-
si 31.771.132,85 eura. Razlog 
i ovog rebalansa su projek-
ti, među kojima se posebno 
ističe energetska obnova če-
tiri zgrade u Mitrovici, odno-
sno Ulici kralja Tomislava u 
Belišću.

Mitrovica i 
vodoopskrba 

-Razlog rebalansa proraču-
na je, između ostaloga, to 
što smo dobili odobrenje za 
realizaciju za nas jako važ-
nog projekta, a to je ener-
getska obnova četiri zgrade 
u kojima se nalaze gradski 
stanovi, ukupne vrijednosti 
veće od 940.000 eura, po-
jasnio je u izjavi za medije 
gradonačelnik Belišća Din-
ko Burić. Posebno važnom 
istaknuo je i posljednju, 18. 
točku dnevnog reda - raz-
matranje prijedloga i usva-
janje Odluke o davanju su-
glasnosti Gradonačelniku 
grada Belišća da na Skup-
štini trgovačkog društva Hi-
drobel d.o.o. iz Belišća pri-
hvati pripajanje trgovačkih 
društava Urednost d.o.o. 
Čepin, Dvorac d.o.o., Hi-
drobel d.o.o., Vodoopskrba 
d.o.o. i Miholjački vodovod 
d.o.o. trgovačkom društvu 
Vodovod - Osijek d.o.o. 
Naime, Zakonom o vod-
nim uslugama i Uredbom o 
uslužnim područjima, Vo-
dovod - Osijek postat će je-
dinstveni isporučitelj vod-
nih usluga na uslužnom 
području broju 8, a kojem 
pripada i grad Belišće. O to-
me što znači pripajanje Hi-
drobela Vodovodu - Osijek, 

kako će to utjecati na gra-
đane, ali i na projekte koje 
belišćanska gradska tvrtka 
trenutno provodi, gradona-
čelnik Burić kaže kako će 
okrupnjavanje i pripajanje 
ne samo Hidrobela, već i 
ostalih vodoopskrbnih tvrt-
ki Vodovodu - Osijek sigur-
no donijeti brojne benefite.
-Većinski vlasnik će bi-
ti Grad Osijek, ali za nas je 
važno da svi projekti idu da-
lje, da se nastavljaju istom 

dinamikom, a siguran sam 
da će pripajanje omogućiti 
još stabilniju realizaciju tih 
projekata, smatra gradona-
čelnik, podsjećajući na se-
dam velikih infrastrukturnih 
projekata sufinanciranih iz 
Nacionalnog plana oporav-
ka i otpornosti. Od tih 7 pro-
jekata svi su važni, kaže, ali 
možda su ipak tri najzna-
čajnija - rješavanje pitanja 
odvodnje u posljednja dva 
prigradska naselja, u Boca-

njevcima i Gorici Valpovač-
koj, za što su radovi već 
počeli, a njihovim završet-
kom će sva prigradska na-
selja biti spojena na sustav 
odvodnje te projekt izgrad-
nje vodoopskrbe i kanaliza-
cijskog sustava do Svetišta 
svete Ane u Bistrincima – 
rekao je gradonačelnik.

Nova parkirališta 
Na rebalans proračuna utje-
cala je i naplata parkiranja 
u središtu Belišća jer se tim 
sredstvima do kraja godi-
ne planira projektirati, a na 
početku 2025. i krenuti u iz-
gradnju novih parkirališnih 
mjesta na najmanje tri loka-
cije. 
-Tu je i projekt dovršetka 
uređenja okoliša oko Druš-
tvenog doma za potrebe 
romske nacionalne manjine, 
a kako bismo se mogli javi-
ti na natječaj pristupili smo 
izradi projekta za rekon-
strukciju biciklističke staze 
od Valpova do Belišća, po-
tvrdio je  gradonačelnik.

Monika Đogaš

NOvOsti za studeNte

Na 44. sjednici belišćanski su vijećnici usvojili i pete iz-
mjene i dopune Pravilnika o stipendiranju studenata s 
područja grada Belišća temeljem kojih se mijenjaju izno-
si stipendija te će one sada iznositi 160, 110 i 70 eura 
mjesečno ovisno o ostvarenom broju bodova. Gradski su 
vijećnici javnim glasovanjem izabrali i novih 5 članova 
Savjeta mladih grada Belišća: Dominika Klanjščeka, Noe-
mi Bugarinović, Mateja Šimića, Leonardu Sudar i Morena 
Činčaka. Na početku sjednice, prisegu je položila Jasmi-
na Strugačevac, kao nova vijećnica HDZ-a, umjesto Vla-
dimira Vicića koji je svoj mandat u Gradskom vijeću sta-
vio u mirovanje iz osobnih razloga. 
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S redišnje toč-
ke 45. sjednice 
Gradskog vije-
ća Grada Beli-
šća, održane u 
petak, 29. Stu-

denoga, u velikoj vijećnici 
Grada Belišća, bili su progra-
mi koji su vodili k donoše-
nju temeljnog financijskog i 
pravnog akta svake jedinice 
lokalne samouprave – prora-
čuna, za 2025. godinu. Nje-
ga će karakterizirati brojni 
projekti, nastavak realizacije 
projekata započetih u ovoj 
godini, kao i nastavak soci-
jalno-demografskih mjera, 
koje su bitne i koje su karak-
teristika grada Belišća - po-
ručio je gradonačelnik Beli-
šća Dinko Burić.
Belišćanski gradski oci tako 
su usvojili predloženi prora-
čun Grada Belišća za 2025. 
s projekcijama za 2026. i 
2027. godinu u iznosu od 
31.900.922,99 eura.

Kapitalna  
dvadeset dva

- Tu bih kao najvažnije iz-
dvojio 22 kapitalna projek-
ta, koja ukupno vrijede više 
od 19 milijuna eura, ali i na-

stavak svih onih brojnih so-
cijalno-demografskih mjera, 
od besplatnog vrtića, stipen-
dija za sve studente, pro-
jekta Zalogaj, kojim se osi-
gurava 30 eura mjesečno 
za užinu svakog našeg sred-
njoškolca, naknade za novo-
rončad u iznosu od 1000 eu-
ra za svako dijete, uskrsnice 
umirovljenicima, božićnice 
nezaposlenima do pomoći 
u nabavi didaktičkog ma-
terijala za osnovnoškolce 
i drugog. Dakle, zastuplje-
ne su sve kategorije građa-
na; od novorođene djece do 
umirovljenika. U suradnji s 
Osječko-baranjskom župa-
nijom imamo i nekih novih 
projekata u koje ćemo se 
uključiti, a riječ je o prije-
vozu onkoloških bolesnika. 
Smatram vrlo vrijednom i 
dobrom idejom omogućava-
nje financiranja prijevoza na 
liječenje onkoloških bolesni-
ka u KBC Osijek – ocijenio je 
prvi čovjek Belišća.  
Premda je svaki projekt na 
svoj način važan za sredinu 
u kojoj se realizira, gradona-
čelnik Burić ovom prigodom 
posebno je izdvojio sedam 
projekata iz Nacionalnog 
plana oporavka i otpornosti 

koji su već započeti na po-
dručju Grada Belišća, a me-
đu kojima je posebno važno 
rješavanje pitanja kanaliza-
cije i odvodnje u jedina dva 
preostala prigradska naselja, 
Bocanjevce i Goricu Valpo-
vačku, te projekt vodoop-
skrbe i odvodnje do svetišta 
svete Ane u Bistrincima. Če-
tiri projekta se provode u Be-
lišću. U ukupnoj vrijednosti 
tih sedam projekata, od oko 
4,7 milijuna eura (postignu-
tih na javnoj nabavi), 80 po-
sto su EU sredstva, 10 posto 
resornog Ministarstva, a 10 
posto osigurava domaća tvrt-
ka Hidrobel d.o.o., koja je bi-
la prijavitelj i potpisnik pro-
jekta. Njihovim završetkom 
Grad Belišće će u svim svojim 
naseljima imati riješeno pita-
nje vodoopskrbe i odvodnje.

Sport i kultura
U idućoj godini nije se zabo-
ravilo ni razne druge projek-
te u svim područjima života, 
kao što je ulaganje u sport-
ske objekte i kulturnu bašti-
nu. Stari mlin je u projektu 
obnove završen izvana, sada 
se planira i unutrašnje ure-
đenje, a počinje i energetska 
obnova četiriju zgrada u tzv 

.Mitrovici, koja se realizira u 
suradnji s Fondom za zaštitu 
okoliša i energetsku učinko-
vitost. Uz znatno podizanje 
kvalitete stanovanja u njima, 
četiri obnovljene zgrade bit 
će zasigurno nove lijepe sli-
čice na području našeg gra-
da, očekuje gradonačelnik. 
Prethodnice toj točki bili su 
programi i odluke iz područ-
ja upravnih odjela Grada Be-
lišća, ali i planovi rada te fi-
nancijski planovi za sljedeću 
godinu Vijeća romske nacio-
nalne manjine, Savjeta mla-
dih, Muzeja Belišće, Dječ-
jeg vrtića Maslačak, Gradske 
knjižnice i čitaonice te Cen-
tra za kulturu „Sigmund 
Romberg“. Zajedno s tim 
točkama gradski su vijećnici 
prihvatili i usvojili i program 
građenja komunalne infra-
strukture za 2025. godinu, 
odluku o subvencijama po-
duzetnicima, obiteljskim po-
ljoprivrednim gospodarstvi-
ma i građanima na području 
Grada te program poticajnih 
mjera Grada za razvoj gos-
podarstva, koje će se nasta-
viti primjenjivati i u godini 
koja dolazi.

Lidija Aničić

Gradsko vijeće Grada Belišća usvojilo proračun  
za 2025. godinu, težak 31.900.922,99 eura

Fokus na projektima, razvoju i 
socijalno-demografskoj potpori
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Grad Belišće i ove će godine uljepšati blagdane nezaposlenim osobama na svom području

Svakom nezaposlenom 40 eura božićnice
Prigodom blagdana Boži-
ća nezaposlenima s prebi-
valištem na području grada 
Belišća i prigradskih nase-
lja Grad Belišće i ove godi-
ne dodjeljuje jednokratnu 
novčanu pomoć – božićnicu 
u iznosu od 40 eura prema 
sljedećim kategorijama: ne-
zaposlenima koji su se na 

dan 31. listopada 2024. go-
dine nalazili u evidenciji Hr-
vatskog zavoda za zapošlja-
vanje i još uvijek se nalaze 
u evidenciji, nezaposleni-
ma koji se nalaze u eviden-
ciji Hrvatskog zavoda za za-
pošljavanje, a ostali su bez 
posla od 31. listopada 2024. 
godine do posljednjeg dana 

isplate pomoći – božićnice, 
te nezaposlenima koji se iz 
posebnih objektivnih okol-
nosti ne nalaze na eviden-
ciji Hrvatskog zavoda za za-
pošljavanje (osobe radno 
nesposobne zbog invalidite-
ta i sl.).
Zahtjevi za isplatu jedno-
kratne pomoći – božićnice 

podnose se elektronskim 
putem na službenoj mrež-
noj stranici Grada Belišća 
(www.belisce.hr) putem 
online obrasca od 25. stu-
denoga 2024. godine do 13. 
prosinca 2024. godine. Na-
kon navedenog razdoblja 
neće se moći ostvariti pravo 
na božićnicu.

Svjetski dan romskog jezika proslavljen u Bistrincima

Grad Belišće kao primjer 
međusoBnoG uvažavanja i poštovanja

Z amjenica gra-
d o nače ln ika 
Ljerka Vučković 
i predsjednik Vi-
jeća romske na-
cionalne manji-

ne grada Belišća Mario Balog, 
bili su domaćini saborskom 
zastupniku Veljku Kajtaziju i 
predsjedniku VRNM Osječko - 
baranjske županije Branku Pe-
troviću povodom obilježavanja 
Svjetskog dana romskog jezika. 
Druženje s mještanima odr-
žano je u društvenom domu 
u Ulici Marka Oreškovića u Bi-
strincima, a bila je to još jed-
na prilika za razgovor o ono-
me što je učinjeno te što se još 
treba napraviti kako bi položaj 
romske nacionalne manjine u 
svim sredinama bio bolji. Grad 
Belišće je u tom smislu uvijek 
istican kao primjer multikultu-
ralnosti te međusobnog uvaža-
vanja i poštovanja. 
Samo za primjer, podsjetimo 
kako je još 2018. godine u Be-
lišću, kao jednom od rijetkih 
gradova u Hrvatskoj, park iz-
među Nastavno-športske dvo-
rane i Gradskog bazena ime-
novan ”Parkom 5. studenoga”. 
Istim nazivom ”5. studenoga” 
imenovana je i skulptura auto-
ra Borisava Bojanića. Bio je to 
prigodan i simboličan poklon 
grada Belišća svojim sugrađa-
nima, pripadnicima romske 
nacionalne manjine, a uoči 
ovog značajnog datuma otvo-
ren je i novoizgrađeni društve-
ni dom za potrebe romske za-
jednice u Bistrincima. 

Svjetski dan romskog jezika je-
dan je od tri nacionalna pra-
znika Roma u Republici Hr-
vatskoj, a povod za njegovo 
obilježavanje bilo je objavljiva-
nje prvog romsko-hrvatskog i 
hrvatsko-romskog rječnika au-
tora Veljka Kajtazija 2008. go-
dine. Rječnik je objavljen 5. 
studenoga i danas se upravo 
na taj dan na međunarodnoj 
razini slavi romski jezik kao 
bitan element romskog iden-
titeta. Zahvaljujući ustrajnosti 
SRRH “Kali Sara” i saborskog 
zastupnika Veljka Kajtazija, Hr-
vatski sabor prvi je 2012. godi-
ne podržao inicijativu za me-
đunarodno obilježavanje 
Svjetskog dana romskog je-
zika, a 2015. godine to je uči-
nio i UNESCO. 

Monika ĐogašObilježavanje Svjetskog dana romskog jezika u Bistrincima

Grad Belišće redovito se ističe kao primjer uvažavanja i poštovanja
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Konstituiran novi saziv Savjeta mladih Grada Belišća

Matej ŠiMić predsjednik, 
noeMi Bugarinović zaMjenica                  

U srijedu, 13. stu-
denoga 2024. 
godine, u ma-
loj vijećnici 
Gradske upra-
ve Grada Beli-

šća održana je konstituirajuća 
sjednica Savjeta mladih Gra-
da Belišća. Sjednicom je do 
izbora predsjednika predsje-
dao Milan Zamaklar, potpred-
sjednik Gradskog vijeća Gra-
da Belišća, a uz njega sjednici 
su nazočile Antonija Andrašek 
Barić, pročelnica Upravnog 
odjela za društvene djelatno-
sti, te Lea Kozina Šestanj, viša 
stručna suradnica za društve-
ne djelatnosti. 
Konstituirajuća sjednica odr-
žana je nakon što su članovi 
Savjeta mladih jednoglasno 
izabrani na sjednici Gradskog 
vijeća u petak, 8. studenoga. 

Tom su prigodom za članove 
Savjeta mladih izabrani Noe-
mi Bugarinović, Matej Šimić, 
Leonarda Sudar, Dominik Kla-
njšček i Moreno Činčak. Gla-
sovanjem na konstituirajućoj 
sjednici jednoglasno je odlu-
čeno da će Matej Šimić ob-
našati dužnost predsjednika 
Savjeta mladih, a Noemi Bu-
garinović izabrana je za nje-
govu zamjenicu. Novoizabrani 

predsjednik naglasio je ključ-
nu ulogu Savjeta mladih kao 
savjetodavnog tijela koje ak-
tivno pridonosi oblikovanju 
politika za mlade te pohvalio  
Grad Belišće za brojne progra-
me i inicijative koje su do sada 
provedene za mlade i najavio 
ambiciozne planove za buduć-
nost. U fokusu će biti aktivnosti 
koje promiču edukaciju, zapo-
šljavanje, društvenu angažira-

nost i osobni razvoj mladih, a 
suradnja s Gradom, obrazov-
nim ustanovama i lokalnim 
udrugama bit će ključna u re-
alizaciji ovih ciljeva. Osim što 
će biti usmjeren na konkret-
ne projekte, Savjet mladih pla-
nira organizirati javne tribine, 
radionice i razna druga doga-
đanja. Ovakvim pristupom Sa-
vjet mladih želi postati središ-
nja točka za sve mlade koji žele 
biti dio pozitivnih promjena u 
lokalnoj zajednici.
- Pozivamo sve mlade u Beli-
šću da nam se pridruže, podi-
jele svoje ideje i prijedloge te 
aktivno sudjeluju u radu Savje-
ta. Vaš je glas ključan jer samo 
zajedničkim radom možemo 
graditi bolju budućnost za sve 
nas - zaključio je Šimić.

Matej Šimić

Predstavnici Savjeta mladih Grada Belišća sudjelovali na Kongresu u Osijeku

Smjernice za osnaživanje djelovanja mladih
Predsjednik Savjeta mladih 
Grada Belišća Matej Šimić i 
njegova zamjenica Noemi Bu-
garinović, sudjelovali su na 
trodnevnom Kongresu Savje-
ta mladih održanom od 15. 
do 17. studenoga 2024. u Osi-
jeku. Kongres koji je organizi-
ran s ciljem poticanja surad-
nje i razmjene iskustava među 
mladima, okupio je predstav-
nike Savjeta mladih iz cijele 
Hrvatske, stručnjake iz raznih 
područja te brojne goste. 
Prvog dana Kongresa na sve-
čanosti otvaranja u velikoj 
dvorani Filozofskog fakulte-
ta u Osijeku, okupljenima su 
se obratili organizatori i go-
sti, naglasivši važnost ovakvih 
okupljanja za jačanje glasova 
mladih na lokalnoj i nacional-
noj razini. Nakon otvorenja, 
sudionici su nastavili druženje 
u Multimedijskom centru Fa-
kulteta agrobiotehničkih zna-
nosti Osijek, gdje su uživali u 
zajedničkoj večeri i organizira-
nom gledanju nogometne uta-

kmice Škotska – Hrvatska.
Drugog dana program je za-
počeo radno, sjednicom pred-
sjedništva Koordinacije, na 
kojoj je sudjelovao i Matej Ši-
mić, ujedno potpredsjednik 
Koordinacije Savjeta mladih 
RH. Tijekom sjednice rasprav-
ljalo se o ključnim temama i 
izazovima s kojima se suoča-
vaju savjeti mladih diljem Hr-
vatske. Sjednica je rezultirala 
konkretnim prijedlozima za 
buduće projekte i inicijative te 

organiziranje novog Kongresa 
koji bi se trebao održati u ve-
ljači 2025. godine u Rijeci.
Nakon službenog dijela sudi-
onici su imali priliku nazoči-
ti predavanjima, koja su bila 
iznimno aktualna i korisna. 
Josip Zelić s Akademije za 
umjetnost i kulturu u Osijeku 
održao je predavanje o temi 
„Digitalne platforme i kreativ-
ni menadžment glazbe“, pru-
žajući praktične savjete o to-
me kako se istaknuti u online 

svijetu. Sljedeće predavanje, 
koje je održao Dalibor Tufeko-
vić s Fakulteta agrobiotehnič-
kih znanosti Osijek, nosilo je 
naziv „Ideja – brend – trend“. 
Kroz primjere uspješnih pro-
jekata, sudionicima je poka-
zao kako razviti ideju u pre-
poznatljiv brend i iskoristiti 
trenutne trendove za postiza-
nje uspjeha. Poslijepodne je 
bilo rezervirano za obilazak 
stadiona NK Osijeka – Opus 
Arene, jednog od najmoderni-
jih sportskih objekata u regiji. 
Program Kongresa završio je u 
nedjelju planiranim posjetom 
Vukovaru. 
- Kongres nam je pružio pri-
liku da učimo od stručnjaka, 
razmjenjujemo ideje s kolega-
ma iz drugih gradova i osnaži-
mo naš rad na lokalnoj razini  
- rekao je Matej, dodajući kako 
će stečena znanja iskoristiti za 
unapređenje rada Savjeta mla-
dih Grada Belišća.

Matej Šimić
Na Kongresu Savjeta mladih u Osijeku sudjelovali  
su i Matej Šimić te Noemi Bugarinović

Novi saziv Savjeta mladih Grada Belišća
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"Povodom Dana sjećanja na 
žrtve Domovinskog rata i Da-
na sjećanja na žrtvu Vukova-
ra i Škabrnje prisjećamo se 
svih hrabrih ljudi koji su po-
ložili svoje živote za slobodu 
Hrvatske, kao i nevinih žrta-
va čiji su životi nasilno pre-
kinuti u danim rata i razara-
nja. S dubokim poštovanjem 
prisjećamo se gradova hero-
ja, Vukovara i Škabrnje, sim-
bola domoljublja, hrabrosti 
i stradanja. Čuvajući uspo-
menu na žrtve Domovinskog 
rata, ratna stradanja i heroj-
sku obranu naše domovine, 

Dan sjećanja na žrtve Domovinskog rata i Dan sjećanja  
na žrtvu Vukovara i Škabrnje

Belišće i prigradska naselja 
svijetlili za Vukovar i Škabrnju

osobitu zahvalnosti i pijetet 
odajemo poginulim i nesta-
lim hrvatskim braniteljima i 
njihovim obiteljima te svim 
braniteljima koji su branili 
slobodu, demokraciju i za-
jedništvo hrvatskog naroda", 
poruka je to koja je poslana 
iz grada Belišća, uime grado-
načelnika Dinka Burića i svih 
njegovih sugrađana. 
Tradicija obilježavanja od-
nosno prisjećanja na 18. stu-
denoga 1991. nastavljena je i 
ove godine, te su uoči obljet-
nice, u nedjelju, 17. studeno-
ga, Koordinacija udruga iz 

Domovinskog rata Valpovšti-
ne i Grad Belišće u Parku hr-
vatskih dragovoljaca organi-
zirali prigodan program pod 
nazivom "I u mom gradu Vu-
kovar svijetli". Paljenjem svi-
jeća počast poginulim bra-
niteljima i civilima odala je 
zamjenica gradonačelnika 
Ljerka Vučković, potpred-
sjednik Gradskog vijeća Bo-
jan Vuksanić i pročelnik Ure-
da gradonačelnika Domagoj 
Varžić. Obilježavanju Dana 
sjećanja pridružili su se, uz 
gradsku delegaciju, pred-
stavnici udruga proizišlih iz 

Domovinskog rata i policije 
te mnogi sugrađani, koji su 
se u tišini i molitvi prisjetili 
svih stradalih. 
Nisu samo u Belišću gorjele 
svijeće za Vukovar i Škabr-
nju te za sve žrtve Domovin-
skog rata. Svijeće su prenosi-
le misli i molitve i s mnogih 
prozora i balkona naših pri-
gradskih naselja, a u Gatu su 
se mještani okupili te zajed-
nički upalili svijeće ispred 
crkve Preobraženja Gospo-
dinova.

  Monika Đogaš

Brojni građani Belišća okupili su se na  
odavanju počasti žrtvama Vukovara i Škabrnje

"I u mom gradu Vukovar svijetli"  
obilježili su i mladi Belišćani

Molitve, svijeće i sjećanja na herojske žrtve U Gatu su mještani palili svijeće ispred crkve
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Ne zaboravljajući žrtve bra-
nitelja u Domovinskom ra-
tu, u subotu, 30. studenoga 
2024., Valpovština i Baranja 
prisjetile su se četiri svoja 
heroja, pripadnika 107. bri-
gade Hrvatske vojske, koja 
su položila svoj život na ol-
tar domovine u borbenoj 
akciji "Torjanci 1991." : Pave 
Horvata, Marka Pavlovića, 
Darka Dervenšeka i Damira 
Banovića. Toga dana 1991. 
godine 107. brigada Hrvat-
ske vojske forsiranjem rijeke 
Drave napala je neprijatelja 
u okupiranoj Baranji i nani-
jela mu znatne gubitke.
Kao i svake godine na taj 
dan, Udruga hrvatskih dra-
govoljaca Domovinskog rata 
grada Belišća organizirala je 
polaganje vijenaca i paljenje 
svijeća kod Spomenika po-
ginulim pripadnicima 107. 
brigade HV-a na lijevoj oba-

li Drave, što su učinila iza-
slanstva Grada Belišća, na 
čelu s pročelnikom Ureda 
gradonačelnika Domagojem 
Varžićem, i braniteljskih 
udruga Valpovštine. Nakon 
polaganja vijenaca u crkvi 
svetog Stjepana u Bistrinci-
ma služena je misa zaduš-
nica za četvoricu poginulih 
branitelja, ali i za sve pogi-
nule branitelje. 
Istom prigodom pročel-
nik Domagoj Varžić i tajnik 
UHDDR-a Belišće Predrag 
Trbojević naglasili su kako 
se herojske žrtve branitelja 
u ovoj, ali i svim drugim ak-
cijama u Domovinskom ra-
tu nikada ne smiju zaboravi-
ti, nego trebaju ostati trajni 
podsjetnik novim generaci-
jama na ponosne dane stva-
ranja hrvatske države.

Lidija Aničić

Članovi Udruge umirovljeni-
ka policije branitelja Valpov-
štine ove su se godine orga-
nizirano uputili u zadarsko 
zaleđe, gdje su boravili od 
17. do 19. studenoga te se 18. 
studenoga pridružili brojnim 
građanima koji su sudjelovali 
u obilježavanju 33. godišnjice 
stradanja Škabrnje i Nadina u 
Domovinskom ratu. 
Komemorativni program sje-
ćanja na žrtve Škabrnje po-
čeo je na lokaciji Ambar, na 
ulazu u Škabrnju, gdje je 
1991. počinjen zločin nad ne-
dužnim civilima. Odatle se 
Kolona sjećanja uputila pre-
ma Spomen-obilježju masov-
ne grobnice kod OŠ Vladimi-
ra Nazora u Škabrnji. Ondje je 
vijenac uime svih izaslansta-
va položilo izaslanstvo Zajed-

nice udruga hrvatskih civil-
nih stradalnika Domovinskog 
rata, a počast žrtvama iskaza-
la je i delegacija UUPBV-a. 
Nakon što je šibenski biskup 
Tomislav Rogić predslavio 
svetu misu u župnoj crkvi 
Uznesenja Blažene Djevice 
Marije u Škabrnji, krenula je 
Kolona sjećanja „Korak po 
korak“ od crkve do Groblja 
sv. Luke, gdje su kod spomen-
obilježja stradalih i središnjeg 
križa izaslanstva položila cvi-
jeće i svijeće. U sklopu su-
djelovanja u Danu sjećanja 
na žrtvu Škabrnje delegacija  
UUPBV-a posjetila je i Benko-
vac, gdje je također zapalila 
svijeće i odala počast žrtva-
ma Domovinskog rata.

 Lidija Aničić

Prisjećajući se nemjerljive 
žrtve grada Vukovara, nje-
govih branitelja i stanovni-
ka u Domovinskom ratu, 
članovi UHDDR-a Belišće i 
ove su godine posjetili Vu-
kovar, u subotu, 16. stude-
noga. 

Tom prigodom na Memori-
jalnom su groblju uz moli-
tvu odali počast gradu he-
roju te zapalili svijeće, ali se 
i prisjetili teških, no slavnih 
dana prije 33 godine. 

Predrag Trbojević

Obilježena 33. obljetnica  
borbene akcije "Torjanci 1991."

Počast četvorici heroja 

Udruga umirovljenika  
policije branitelja Valpovštine

POklOnili se žrTVi 
Škabrnje i nadina

 Cvijeće i svijeće za poginule hrvatske vitezove

Delegacija  UUPBV-a na Danu sjećanja u Škabrnji

ČlanOVi UHddr-a 
beliŠće U VUkOVarU

Članovi UHDDR-a u Vukovaru
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U nedjelju, 3. studenog 2024., 
proslavljena je misa zahvalni-
ca za plodove zemlje u žu-
pnoj crkvi sv. Josipa Radnika 
u Belišću. Crkva je tom prigo-
dom bila ukrašena plodovima 
zemlje i rada ljudskih ruku, a 
djevojke u narodnim nošnja-
ma prinosile su darove: ze-
mlju, sjeme, klasje, kruh, 
hostije, kalež, vino i vodu. 
Prineseni darovi naglašavaju 
vrijednost i važnost zemlje. 
Svečano euharistijsko slavlje 
predvodio je župnik, fra Mar-

Misa zahvalnica za 
plodove zemlje

U župnoj crkvi svetog Josipa  
Radnika u Belišću

Misa zahvalnica za plodove zemlje u Belišću

ko Neretljak, koji je u uvod-
nom dijelu naglasio da je 
zahvalnost temeljni stav kr-
šćana za sva dobročinstva ko-
ja Bog daje. Na kraju euhari-
stijskog slavlja fra Marko je 
zahvalio Bogu na svim dobro-
činstvima, posebno na daru 
života.  Misno slavlje je svojim 
pjevanjem uveličao CPD MIR 
pod vodstvom profesora Želi-
mira Sušića.
 

Branko Matišić

Uoči Došašća i nove liturgij-
ske godine Župa svetog Josipa 
Radnika Belišće organizirala 
je prigodnu duhovnu obnovu 
koju je predvodio vlč. dr. sc. 
Ivan Benaković, nadbiskupij-
ski povjerenik za biblijski pa-
storal i profesor Svetog pisma 
na Katoličkome bogoslovnom 
fakultetu u Đakovu. 
Duhovna obnova započela je 
u petak, 29. studenoga sakra-
mentom pomirenja s Bogom, 
a nastavila se u 18 sati svetom 
misom, nakon koje je uslije-
dilo predavanje na kojem je 
prevladavala tema oprašta-
nja i pomirenja. U njemu je 
svojim duhovnim vodstvom 
okupljenim vjernicima pružio 
poticaje za dublje promišlja-
nje o vlastitom odnosu s Bo-
gom. Večernji sati bili su re-
zervirani za susret s mladima. 
Drugog dana obnove u prije-
podnevnim satima bila je is-
povijed za bolesnike te sveta 
misa, a duhovno plodonosni 
dan nastavio se poslijepodne 

Duhovnu obnovu predvodio 
je vlč. Ivan Benaković

O izazovima 
kršćanskog života

Duhovna obnova u župi Belišće pod 
vodstvom vlč. dr. sc.Ivana Benakovića

N a c i o n a l n o 
svetište sve-
tog Josipa u 
Karlovcu or-
ganiziralo je 
16. studenoga 

2024. susret duhovnika i vo-
ditelja svih molitvenih vjenči-
ća Prečista Srca Josipova. Ove 
godine,  prvi put, sudjelovali 
su i predstavnici Vjenčića Župe 
svetog Josipa Radnika iz Beli-
šća, pod vodstvom duhovni-
ka i župnika Župe Belišće, fra 
Marka Neretljaka. 
Dolaskom u svetište vjernici su 
imali mogućnost svete ispovi-
jedi, a nakon toga je održana 
pobožnost svetom Josipu uz 
nagovor mons. Sentea. Uz su-

Belišćani na Susretu duhovnika i voditelja molitvenih  
vjenčića Prečista Srca Josipova

U KarlovcU na dUhovnoj oKrepi

Belišćani u Nacionalnom svetištu svetog Josipa u Karlovcu

susretom s djecom i roditelji-
ma. Uz mogućnost za ispovi-
jed i svetu misu i drugi dan je 
zaokružen zanimljivim preda-
vanjem vezanim uz izazove 
kršćanskog života današnjice i 
otvoreno razmatranje pitanja 
koja ih zaokupljaju u njihovu 
duhovnom životu. Predbožić-
na trodnevna duhovna obno-
va u Belišću završila je u ne-
djelju svetim misama.

Lidija Aničić

djelovanje svih duhovnika odr-
žana je svečana sveta misa, a 
nakon pauze za ručak vjerni-
ci su se okupljali na sastanak 
na kojem su iznosili mišlje-
nja o radu svakog pojedinog 
vjenčića. Pitanjima i prijedlo-
zima potaknuli su jedni druge 
na još predanije ispunjavanje 
volje Božje pobožnošću sve-
tom Josipu, zaštitniku naše do-
movine. Zahvalni mons. Sen-
teu i gospođi Ireni, voditeljici 
svih vjenčića, na dobrodošlici 
i ljubaznosti, okrijepljeni du-
hovnom hranom, vjernici na-
puštaju svetište uz zagovor 
svetog Josipa. 

Verica Ilija
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Još jedna aktivnost udruge Liga protiv raka Valpovštine

MOVEMBER U BELIŠĆU

S tudeni, pret-
p o s l j e d n j i 
mjesec u go-
dini, obilje-
žava se kao 
mjesec po-

svećen zdravlju muškara-
ca, a poznatiji je pod nazi-
vom  Movember. Tijekom 
tog mjeseca promovira se 
tjelesno i mentalno zdravlje 
muškaraca, s naglaskom na 
specifičnim temama: raku 
prostate, raku testisa, iza-

Obilježavanje Movembra u Belišću O “muškim” karcinomima tražila se informacija više

Predavanje o povezanosti religioznosti s mentalnim zdravljem mladih

Predavanje u Župi Belišće u organizaciji Udruge PUKS

Pomaže li religioznost mentalnom zdravlju mladih?
“Pomaže li religioznost 
mentalnom zdravlju mla-
dih?” naziv je predavanja 
održanog u srijedu, 13. stu-
denoga, u prostorijama Župe 
sv. Josipa Radnika u Belišću 
u svrhu proaktivne skrbi o 
mentalnom zdravlju mladih 
i njihovih roditelja u proce-
su odrastanja. Predavanje je 
održao psiholog Siniša Brlas, 
voditelj Odjela za prevenciju 
ovisnosti i mentalno zdravlje 
u Zavodu za javno zdravstvo 
„Sveti Rok“ Virovitičko-po-
dravske županije. 
Uvodnu riječ i predstavljanje 
predavanja predvodili su žu-
pnik Župe Belišće, fra Mar-
ko Neretljak, i Vanesa Šerić, 
predsjednica Udruge PUKS 

Belišće, koja je i organizirala 
događaj. 
Cilj predavanja bio je prezen-
tirati učinke i rezultate koje 
religioznost ima na poboljša-
nje mentalnog zdravlja mla-
dih osoba. U istoimenoj knji-

zi ,,Pomaže li religioznost 
mentalnom zdravlju mla-
dih?“ psiholog Brlas iznio je 
rezultate istraživanja s nave-
denom poveznicom. Istraživa-
nja su provedena u razdoblju 
od 2001. do 2015. godine među 

učenicima koji pohađaju vjero-
nauk i vjernicima Župe svetog 
Roka u Virovitici. Rezultati su 
pokazali snažnu poveznicu iz-
među kvalitetnijeg mentalnog 
zdravlja osobe i njezine religi-
oznosti. Sami ispitanici su iska-
zali kako religioznost  ima po-
zitivne i blagotvorne učinke 
na njihovo mentalno zdravlje.  
Također, usporednom anali-
zom dokazalo se kako odrasta-
njem snaga vjere bude čvršća 
i postojanija. Time se zaključi-
lo da tijekom čovjekova života 
dolazi do razvoja religioznog 
mišljenja, što čini kvalitetan 
temelj za očuvanje mentalnog 
zdravlja. 

Ina Zamaklar

zovima mentalnog zdravlja 
i prevenciji samoubojsta-
va. Ove godine Movember 
je prvi put obilježila i udru-
ga Liga protiv raka Valpov-
štine, a u Belišću su člani-
ce udruge bile u subotu, 16. 
studenoga. 
 - Iako je bilo hladno jutro 
i nismo se nadale velikom 
odazivu muškaraca na na-
šu akciju u Belišću, prevari-
le smo se. Svi koje smo srele 
bili su zainteresirani za letke 

i razgovor o prevenciji, a bi-
lo je tu i žena koje su uzele 
letke za svoje muškarce kod 
kuće. Bilo je tu i smijeha, ali 
i ozbiljnih tema, nakon ko-
jih sam došla do zaključka 
da su muškarci zapravo pu-
no otvoreniji za priču o bo-
lestima i slažu se s nama da 
na prevenciji „muških“ kar-
cinoma treba puno, puno 
više poraditi. Kako je nama 
ovo prva godina postojanja i 
nemamo puno aktivnih čla-

nova, nadam se da će se to 
uskoro promijeniti i da će-
mo moći obilježavati dane 
svih vrpci (ima ih puno, ali 
se kod nas zna za dvije ili tri) 
i raditi na osvještavanju na-
ših sugrađana da karcinom 
ne bira ni spol, ni visinu, ni 
težinu, a, na žalost, ni dob, 
te da odu na preglede - rekla 
je predsjednica Lige Valpov-
štine Sanja Andračić Varga.

Monika Đogaš



12 studeni 2024.

Brojne aktivnosti Matice umirovljenika Grada Belišća u studenom

Preventiva, turniri, zabava

TZ Belišće u projektu “Hrvatska prirodno tvoja”

Posadili 21 sadnicu crvenog drijena
U ponedjeljak, 25. studenog 
djelatnici Turističke zajednice 
grada Belišća sudjelovali su u 
sadnji 21 sadnice crvenog drije-
na na zelenoj površini iza Tu-
rističkog ureda i duž „Pekmez 
ulice“. Riječ je projektu koji se 
provodi u suradnji s Ministar-
stvom turizma i sporta i Hrvat-
skom turističkom zajednicom. 
Turistička zajednica grada Be-
lišća podržava projekte odr-

živog razvoja, te se uključila 
u projekt oplemenjivanja ur-
banih površina s ciljem sma-
njenja ugljikovog otiska. Sve 
sadnice označene su ozna-
kom održivosti hrvatskog tu-
rizma „Hrvatska prirodno tvo-
ja“ („Croatia naturally yours“), 
te su unesene u aplikaciju za 
praćenje sadnje Europske 
agencije za okoliš (European 
Environment Agency) pod na-

zivom Map My Tree.
Razvijena ekološka svijest važ-
na je za budućnost hrvatskog 
turizma. Akcija sadnje staba-
la je mali dio onoga što se mo-
že učiniti za prirodu koja nas 
okružuje. Zadatak svih nas 
je očuvati i dodatno učvrstiti 
poziciju Hrvatske kao prepo-
znatljive destinacije, izuzetno 
lijepog krajolika i očuvane pri-
rode.

Akcija sadnje crvenog  
drijena u Belišću

D a je Matica 
umirovljeni-
ka Grada Be-
lišća jedna od 
najaktivnijih 
udruga na po-

dručju našeg grada dokazuje 
se iz mjeseca u mjesec s obzi-
rom da neumorno okupljaju 
svoje članstvo na raznim oblici-
ma druženja, a istovremeno se 
brinu i za njihovo zdravstveno 
stanje organizirajući pri tom ra-
zne preventivne preglede. 
Tako je bilo i tijekom mjeseca 
studenog koji je upravo vrvio 
različitim događanjima. Prvo 
se od 11. do 22. studenog be-

lišćanskim umirovljenicima 
pružila mogućnost za upis me-
snih paketa, a nakon toga Ma-
tica umirovljenika grada Beli-
šća u suradnji s patronažnim 
sestrama Doma zdravlja OBŽ-
a, održala je preventivnu akciju 
kontrole tlaka i šećera u krvi 13. 
studenog 2024.godine u pro-
storijama Matice umirovljenika 
grada Belišća.
Predsjednica udruge Matice 
umirovljenika grada Belišća 
Marija Ilić je povodom ove  ak-
cije istaknula kako Matica umi-
rovljenika grada Belišća već 15 
godina uspješno surađuje s Do-
mom zdravlja u raznim aktivno-

stima na dobrobit starijih sugra-
đana, a svaki tjedan, srijedom 
ili drugim danom u dogovoru 
s Domom zdravlja može se iz-
mjeriti tlak i šećer u krvi. Doda-
la je i da je cilj akcije poboljšati 
mogućnost mjerenja tlaka i še-
ćera u krvi za osobe koje su sla-
bo pokretne pa ih se u tom slu-
čaju  od strane članova Matice 
umirovljenika i dovozi u Dom 
zdravlja, odnosno uz pomoć 
zdravstvenih djelatnika upuću-
je nakon mjerenja kod odgova-
rajućeg obiteljskog liječnika ka-
ko bi dobili zdravstvenu zaštitu. 
Pojasnila je da je ovakvom ak-
cijom kod značajnog broja sta-

rijih sugrađana utvrđen visok 
tlak i šećer u krvi pa se u potpu-
nosti preventivno djelovalo.
Već nekoliko dana kasnije, 
16.studenog, organizirali su tur-
nir u belotu, pikadu i šahu, a 
da bi za 20.studenog pripremi-
li izlet u Arizonu. Jedan od naj-
dražih im događanja u ovom 
mjesecu zasigurno je bila tra-
dicionalna Katarinska zabava 
koja je upriličena 23. studenog 
u prostorima udruge na kojoj 
je svaka sudionica - slavljenica 
imenom Kata, Katarina ili Kati-
ca bila darovana cvijećem. 

  Ina Zamaklar  
Lidija Aničić

Akcija mjerenja tlaka i šećera u krvi Katarinska zabava u Matici umirovljenika
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Ličko prelo okupilo  
je generacije Ličana

Zavičajna udruga Ličana 
Vila Velebita Belišće

Ličko prelo 
okupilo 
generacije
Dva je mjeseca prošlo otkako 
je Zavičajna udruga Ličana Vi-
la Velebita Belišće na odmo-
rištu Drava organizirala 10. 
Smotru ličkih igara i običaja, 
a belišćanski Ličani jedva su 
dočekali sredinu studenoga 
kako bi se ponovno okupili i 
to na 19. Ličkom prelu. 
Osim članova naše Udru-
ge, među kojima su i direk-
tni potomci belišćanski sta-
rosjedilaca, na Ličkom prelu 
su se okupili i prijatelji iz lič-
kih udruga iz Bizovca, Zagre-
ba i Virovitice. Uz predsjedni-
ka Vile Velebita Željka Anića, 
sve je pozdravila zamjenica 
gradonačelnika Belišća Ljer-
ka Vučković, a višesatno dru-
ženje nastavljeno je uz ličke 
specijalitete, poput sira škri-
pavca, te neizostavne ličke 
doskočice i pošalice, ali i tam-
burašku glazbu koja je naj-
ljepšim melodijama spajala 
Liku i Slavoniju odnosno na-
še Belišće.

Monika Đogaš

MPD Bocanjevački Pajdaši

Na 2. Kulturnoj večeri u Črnkovcima
Članovi Muške pjevačke 
družine “Bocanjevački paj-
daši”, nastupili su u subotu 
9. studenog 2024. u prosto-
ru Društvenog doma u Črn-
kovcima na događaju ko-
ji nosi ime “Kulturno veče 
u Črnkovcima”, a kojeg po 
drugi put organiziraju čla-

novi udruge Črnkovci Mje-
štani.
Na događaju na kojem su još 
nastupili i članovi i članice 
KUD-a “Slavonska vila” Mari-
janci-Kunišinci, bocanjevač-
ki Pajdaši su se predstavili 
pjesmama Mene majka ra-
no budi, Jedno jutro, Uranit 

ću rano ja i pjesmom Od pla-
vog Jadrana. Najnovijim na-
stupom MPD Bocanjevački 
pajdaši potvrdili su svoju ne-
prijepornu kvalitetu i oprav-
danost naziva čuvara tradi-
cijske baštine svoga kraja.

Lidija Aničić

Belišćanka Katarina Pucko izlaže u Pečuhu

“Life essence” iz BeLišća

G eneralni kon-
zul General-
nog konzula-
ta Republike 
Hrvatske u 
Pečuhu, Dra-

go Horvat,   otvorio je u pe-
tak 29. studenoga u prosto-
rima Hrvatskog kluba August 
Šenoa u Pečuhu, izložbu 
skulptura i slika belišćanske 
umjetnice Katarine Pucko. 
Nova izložba u organizaci-
ji Udruge za kulturu i umjet-
nost ZUM Belišće i Hrvatskog 
kluba August Šenoa iz Peču-
ha rezultat je dugogodišnje 
uspješne suradnje ZUM-a i 

Hrvatskog kluba tijekom koje 
je realizirano već nekoliko 
izložbi. 
Belišćanka Katarina Pucko, 
koja se po prvi put predstav-
lja mađarskoj publici i Hrva-
tima u Mađarskoj, rođena 
je 1992. godine u Našicama. 
Godine 2018. završava di-
plomski studij kiparstva na 
Akademiji likovnih umjet-
nosti u Zagrebu, te 2020.
godine završava Pedagoško 
psihološko didaktičko meto-
dičku izobrazbu u Osijeku i 
zaposlena je kao nastavnica 
likovne kulture i kiparstva. 
Izlagala je na mnogim sku-

pnim izložbama, a prvu sa-
mostalnu izložbu imala je u 
dvorcu Prandau-Normann u 
Valpovu pod nazivom „Obli-
ci prirode”. 
Organizira i sudjeluje u li-
kovnim radionicama te joj je 
u sklopu jedne od njih izlo-
žena javna skulptura u Bje-
lovaru. Radovi su joj najče-
šće inspirirani prirodom, 
no ništa drugo ne isključu-
je u svojem stvaranju. U slo-
bodno vrijeme bavi se sli-
karstvom, kiparstvom, te 
glazbom.

  Lidija Aničić
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D ragi čitatelji 
i poštova-
ni sugrađa-
ni! Projekt 
i projekti ri-
ječi su koje 

su vjerujem, iako nisam 
brojio, ali i to bi se mo-
glo, samo da je vremena i 
upornosti, najviše i najče-
šće korištene, zapisivane i 
objavljivane u našem Beli-
šćanku. Da, siguran sam, 
i to od samih početaka, 
od prvog broja, još tamo 
od 2015. Godine, kada je 
svjetlo dana i javnosti 21. 
svibnja ugledao prvi broj 
Belišćanskog lista. A sa-
držaj je najvećim dijelom 
bio posvećen Danu grada, 
131. rođendanu našeg Be-
lišća. I sam početak izla-
ženja naših novina bio 
je pripremljen i planiran 
projekt koji je, eto, živ, 
zdrav i redovit. Već devet 
godina je  tu, s nama, a u 
ruci vam je 118. broj. Od 
tog informativnog projek-
ta pa do današnjeg dana 
u svakom broju u pravi-
lu smo bilježili, najavlji-
vali, izvještavali o - pro-
jektima. Pripremljenim, 
prijavljenim, odobrenim 
ili završenim i ostvare-
nim. Svi su oni bili, jesu,  a 
i bit će i neki novi budući, 
u pravilu trajne vrijedno-
sti, važne, potrebne, kori-
sne i dobrodošle za cijelu 
našu zajednicu, naš grad, 
za sve nas u Belišću i pri-
gradskim naseljima.

Obnova
Dosad je, kao što rekoh, a 
svima nam je to jako do-
bro poznato i vidljivo na 
svakom koraku tu oko 
nas, ostvareno doista pu-
no vrijednih, važnih i po-
trebnih projekata, a pred 
nama je još jedan novi. 
Velik, vrijedan i posebno 
važan, a moram reći i li-
jep , zanimljiv i sadržajan. 
Riječ je o obnovi jednog 
od najstarijih i izvornih 
dijelova našeg grada, riječ 
je o obnovi Mitrovice. 
Mitrovica je naziv dijela 
našeg grada uz cestu pre-
ma Bistrincima sa sedam 
velikih mansardnih stam-

Belišćankove crtice

Naš 
projekt 

Mitrovica
benih zgrada, u kojima su 
od prvih dana živjeli rad-
nici i njihove obitelji za-
posleni u belišćanskim 
tvornicama. Kako je to za-
bilježio naš poznati, neu-
morni i precizni povjesni-
čar Milan Salajić, građene 
su od 1908. pa do 20-ih 
godina prošlog stoljeća. 
Mitrovica je bila i osta-
la, već više od 100 godi-
na, poznati dugovječni 
radnički kvart i još jedna 
od naših brojnih, tipičnih 
belišćanskih posebnosti. 
Prva zgrada po redu na 
lijevoj strani ceste za Bi-
strince izgorjela je u poža-
ru 2021. godine, a u prolje-
će ove godine iduće dvije 
srušene su zbog dotraja-
losti  jer nisu više bile pri-
kladne za održavanje i sta-
novanje. Preostale četiri 
zgrade Mitrovice nadležni 
u Gradu "ostavili" su jer su 
već prije planirali prijaviti 
ih za obnovu kao najsta-
rije stambene zgrade, ali 
koje i ispunjavaju uvjete i 
kriterije što se traže i za-
htijevaju u nadležnim dr-
žavnim institucijama, koje 
podržavaju i sufinanciraju 
energetsku obnovu takvih 
izvornih objekata.
I ovaj plan našeg pozna-
tog i priznatog eksper-
tnog tima za privlačenje 
i povlačenje novca iz EU 
blagajne ili domaćih in-
stitucija i ministarstava, 
a kako to najčešće kaže-
mo iz drugih izvora, bio 
je pun pogodak. Nadlež-
ne institucije prihvatile su 
prijedlog, dokumentaci-
ju i argumente i odobrile 
obnovu četiri zgrade naše 
Mitrovice.

Provedba

Četiri najstarije zgrade u 
Mitrovici obnovit će se 
kroz Nacionalni plan opo-
ravka i otpornosti 2021.-
2026. a na osnovi javnog 
poziva Energetske obno-
ve zgrada javnog sektora. 
Na Javni poziv provjereni 
znalci iz našeg tima, na če-
lu s majstoricom baš za ta-
kve zadatke, zamjenicom 
gradonačelnika Ljerkom 
Vučković, prijavio je sva-
ku zgradu posebno. Sve 
je dokumentirano, obra-
zloženo i argumentirano 
i na kraju odobreno – sva-
ka zgrada kao poseban 
projekt. Ljerka Vučković 
ne krije zadovoljstvo što 
je projekt prihvaćen i što 
će donijeti nove vrijedne 
i potrebne sadržaje u naš 
grad i zajednicu, uz nagla-
sak da i ove projekte kao 
i brojne do sada financi-
raju najvećim djelom in-
stitucije izvan naše zajed-
nice. Tako su od ukupne 
vrijednosti sva četiri pro-
jekta (obnove četiri zgra-
de), koja iznosi 941.697,98 
eura, čak 658.212,30 eura 
nepovratna sredstva. Pro-
vedba je započela 1. listo-
pada ove godine, a po-
slovi moraju biti završeni 
do 30. lipnja 2026. godi-
ne. Zanimljivo je da je i 
projektno-tehnička doku-
mentacija izrađena kroz 
pilot-projekt financiran 
od Agencije za pravni pro-
met i posredovanje ne-
kretninama, a poznato je 
da projektno-tehnička do-
kumentacija i za velike i 
za male projekte u pravilu 
nije nimalo jeftina. 

U realizaciji obnove če-
tiri zgrade naše Mitrovi-
ce predviđeni su brojni 
stručni zahvati – građevin-
ski i konstrukcijski, tesar-
ski, krovopokrivački, li-
marski. Bit će i obrtničkih 
radova – fasaderski, izola-
terski, stolarski kao i stro-
jarski na vodovodu i ka-
nalizaciji, te postavljanju 
solarnog sustava za pri-
premu tople vode. 
Treba reći i to da radove 
koji su u obnovi nužni, a 
ne smatraju se energet-
skom obnovom, financi-
ra korisnik projekta svo-
jim sredstvima, a to je 
naš Grad. Odluke o tome 
Gradsko vijeće donijelo 
je na nedavnoj 44. sjed-
nici tako da sada postoje 
svi uvjeti da se ovi ambici-
ozni, vrijedni i važni pro-
jekti ostvare na vrijeme i 
na zadovoljstvo svih su-
dionika u novom velikom 
poslu u našem gradu. 
Već sama najava predvi-
đenih radova jasno upo-
zorava na to da je riječ o 
temeljitoj obnovi stambe-
nih zgrada ukupne povr-
šine 1980 m2 i da će naša 
Mitrovica za nešto više od 
godinu i pol dana postati 
primjerno mjesto za kva-
litetno, udobno i sigurno 
stanovanje. 
Obnovom koja je započe-
la 1. listopada tko zna koji 
put potvrđuje se sada već 
pravilo i stalno opredje-
ljenje svih koji vode bri-
gu o razvoju i budućno-
sti. Ono bi se u najkraćem 
moglo definirati da se sta-
ro i izvorno čuva i obnav-
lja koliko je god moguće, 
a novo gradi i stvara. Te 
su činjenice garancija, a 
započeti novi projekt i po-
tvrda, da će naša Mitrovi-
ca živjeti i dalje, dijelom 
u izvornom i obnovlje-
nom obliku i sadržajima, 
a dijelom u novom, pre-
ma potrebama i zahtjevi-
ma razvoja, rada i svakod-
nevnog života. To smo mi, 
Belišćani, to je naš grad i 
naš doprinos gradu i za-
jednici.

Mato Jerkić
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U petak, 8. stude-
noga 2024. go-
dine, u Belišću 
su 47. put otvo-
rene Romber-
gove glazbene 

večeri, koje i ove godine sva-
kog petka u studenome dono-
se koncerte za svačiji ukus, a 
u organizaciji Centra za kultu-
ru Sigmund Romberg Belišće 
i Amaterskog kazališta Beli-
šće te podršku Grada Belišća 
i Osječko-baranjske županije. 
Ovogodišnje, 47. Rombergo-
ve glazbene večeri službeno 
je otvorio predstavnik Gra-
da Belišća te pročelnik Ure-
da gradonačelnika, gospodin 
Domagoj Varžić, a u ime orga-
nizatora prisutne je pozdra-
vio Zvonimir Iveković, refe-
rent tehničkih poslova Centra 
za kulturu i predsjednik Ama-
terskog kazališta Belišće.

Gospodin Glas
Otvorenje ovogodišnjih Rom-
bergovih večeri ostat će u po-
sebnom sjećanju na vr-
hunski koncert sjajnog 

glazbenika Jacquesa Houde-
ka, uz instrumentalnu prat-
nju profesora na klaviru, 
Mate Matoševića. U dvo-
satnom koncertu, u beli-
šćanskoj dvorani Centra za 
kulturu, Jacques je izveo 
brojne hitove iz svoje bo-
gate glazbene karijere te 
nekoliko odličnih obra-
da. Izvanrednim voka-
lom, rasponom glasa, 
bojom i lakoćom izved-
be Jacques je publiku 
oduševio svojim izved-
bama, a mnoge pjesme 
publika je s njime izvo-

Studeni u Belišću u znaku 47. Rombergovih glazbenih večeri

Jacques Houdek  
otvorio svečanosti

dila uglas. Osim pjesmom, 
dvorana Centra za kulturu bi-
la je ispunjena fantastičnom 
atmosferom i smijehom, s ob-
zirom na Jacquesov odličan 
smisao za humor. 
Ovako pripremljen koncert 
doista je bio vrhunska glaz-
bena poslastica koja nikoga 
nije ostavila ravnodušnim. 
Poseban začin koncertu bila 
je izvedba skladbe Sigmun-
da Romberga – “When I grow 
too old to dream”, čime su 
profesor Mato i Jacques Hou-
dek uveli publiku u glazbeni 
događaj te na svoj način odali 
priznanje velikom svjetskom 
skladatelju po kome ova ma-
nifestacija, ali i belišćanska 
ustanova u kulturi, nosi ime.

 Jaques Houdek oduševio 
je belišćansku publiku

U petak, 22. studeno-
ga, u prepunoj dvora-
ni Centra za kulturu 
„Sigmund Romberg“ 
održano je 26. natje-
canje pjevača ama-
tera “Belišćanski 
superglas”, u organi-
zaciji Amaterskog ka-
zališta Belišće i Cen-
tra za kulturu.
Publici i stručnom ži-
riju predstavilo se 18 
natjecatelja iz razli-
čitih dijelova Hrvat-
ske. Na 26. “Belišćan-
skom superglasu” 
nastupili su: Brani-
mir Čolaković, Šimun 
Kečeš, Leona Gelen-
čer, Ante Benković, 
Eva Pejak, Luka Ku-
har, Tessa Flajc, Eri-
ka Crnković, Valentin 
Gardilo, Lana Zec, 
Stela Vileta, Sara An-
drašek, Leona Do-
knjaš, Iva Kujundžić, 
Tea Vuksanović, Do-
rotea Prosnik, Karlo 
Čeferin, Hrvoje Štrok 
i Lovro Sorić. Natje-

catelje je pratio bend 
Amaterskog kazališta 
Belišće, a voditeljica 
programa bila je čla-
nica Amaterskog ka-
zališta Belišće Gabri-
jela Talić. 
Stručni žiri - Valen-
tina Pavlović, Kar-
lo Cvetković i Vlatka 
Kopić, proglasio je 
tri najbolja kandida-
ta, a publika je iza-
brala najboljeg pre-
ma svom mišljenju. 
Prvo mjesto prema 
ocjeni stručnog ži-
rija pripalo je Eriki 
Crnković, drugo mje-
sto osvojila je Lana 
Zec, a treće mjesto 
Sara Andrašek. Naj-
više glasova publike 
osvojio je duet Eve 
Pejak i Luke Kuhara. 
Amatersko kazalište 
Belišće, kao i svake 
godine, za najbolje je 
priredilo vrijedne na-
grade. 

Dominik Špoljarić

Predstavile se mlade glazbene nade

Erika Crnković 
BElišćanski jE 

suPErglas 2024.

Najbolji izvođači “Belišćanskog superglasa“
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Jacques Houdek  
otvorio svečanosti

Zlatni dečki

Drugi zaredom program 47. 
Rombergovih večeri održan je 
u petak, 15. studenoga 2024. 
godine, na kojem su posjeti-
telji mogli uživati u koncertu 
prvih električnih sastava s na-
šeg područja nazvanom “Zlat-
ni dečki električnih nota”. Na 
ovom atraktivnom koncer-
tu nastupili su glazbeni sa-
stavi koji su osnovani 60-ih i 
70-ih godina prošlog stoljeća, 
a djelovali su na našem po-
dručju. VIS Talasi u sastavu: 
Željko Mogoroš na sologita-
ri, Josip Miler na ritam-gitari, 
Zoran Podobnik na bas-gita-
ri, Krunoslav Ižaković na bub-
njevima i Zvonimir Iveković 
kao vokal. Grupa San u sasta-
vu: Zlatko Ivošević na gitari, 
Stjepan Adžić na ritam-gita-

ri, Krunoslav Majer na bas-
gitari, Krunoslav Ižaković na 
bubnjevima i Zvonimir Ive-
ković kao vokal. VIS Asteroidi 
bili su u sastavu: Boris Karša 
na bas-gitari i kao vokal, Mati-
ja Karša na sologitari, Kruno-
slav Ižaković na bubnjevima 
i Zvonimir Iveković na ritam-
gitari i kao vokal. Na samom 
kraju nastupili su članovi Za-
bavnog orkestra AK Belišće 
pod imenom Retris u sasta-
vu Zvonimir Iveković na gita-
ri i kao vokal, Zoran Podob-
nik na bas-gitari i kao vokal te 
Stjepan Jambrović na bubnje-
vima.

Slavljenički karakter
Četvrti i posljednji program 
u okviru 47. Rombergovih 
glazbenih večeri, svečani za-
vršni koncert pod nazivom 

Zlatni dečki električnih nota

Amatersko kazalište Beli-
šće i Centar za kulturu „Si-
gmund Romberg“ uklju-
čili su se u manifestaciju 
Noć kazališta i ove godine. 
Noć kazališta je manifesta-
cija koja prikazuje snagu i 
moć izvedbenih umjetno-
sti i bogatstvo kazališne 
djelatnosti u domovini i na 
međunarodnom planu, a 
održava se 2008. Godine, 
svake treće subote u stude-
nome. 
U subotu, 16. studenoga, 
u Kazališnoj kavani Cen-
tra za kulturu „Sigmund 
Romberg“ članovi Amater-
skog kazališta i sekcije Vers 
udruge ZUM iz Belišća pri-
premili su i izveli program 
“Jesenji nocturno”,  spoj 
glazbene i lirske poezije. 
Nastupili su pjesnici Korne-
lija Fešiš, Vlasta Sumarev, 
Jozo Bogdanović i Ivan Ši-
mić te glazbenik Zvonimir 
Iveković. U ugodnoj i opu-
štenoj atmosferi Kazališne 
kavane posjetitelji su doži-
vjeli jesenski ugođaj uz sti-
hove, pjesmu i glazbu te 
iskusili da kazalište može 
svojoj publici dati umjet-
nički doživljaj na mnogo 
raznih načina. To je u ko-
načnici i smisao manifesta-
cije Noć kazališta: približiti 
kazališnu djelatnost svima 
i pokazati bogatstvo kaza-
lišnog čina. 

Zvonimir Iveković

JesenJi 
nocturno

noć kazališta  
u Belišću

Jesenji nocturno svojim su 
izvedbama dočarali pjesnici

“Nek’ pjesme poteku” odr-
žan je u petak, 29. stude-
noga 2024. godine. Ove go-
dine ovaj koncert imao je 
jubilarni, slavljenički karak-
ter s obzirom na 100. obljet-
nicu premijere Rombergove 
operete “The Student Prince” 
na Broadwayu, 105. obljetni-
cu Belišćanskog marša, 140. 
obljetnicu grada Belišća i 10. 
obljetnicu Centra za kulturu 
Sigmund Romberg. Soliste ka-
zališta pratio je Zabavni orke-
star Amaterskog kazališta Be-
lišće, koji ove godine slavi 65 
godina postojanja, a u pro-
gramu su nastupili acoustic 
duo GemJams – Valentina i 
Vjekoslav Pavlović. Priznanja 
za amaterski višegodišnji rad 
na svečanosti je primilo čak 
osam članova Amaterskog 
kazališta Belišće, a bila je to 
i prigoda za odavanje počasti 
i sjećanje na naše glazbenike 
amatere koji više nisu među 
nama, a koji su ostavili dubok 
trag u glazbenoj kulturi Beli-
šća. Poslije Sigmunda Rom-
berga tu je maestro Antun Lu-
lić, Antun Bučanac, Adalbert 
Bela Gyerek, Željko Čorba, 
Stjepan Džebić, Ivica Kopriv-
njak i mnogi drugi.

Dominik Špoljarić

Publika je uživala u pripremljenim programima
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P rvog ponedjelj-
ka u studenome 
(4. studenoga 
2024.) u Grad-
skoj knjižnici i 
čitaonici Belišće 

održane su čak tri aktivno-
sti osmišljene za ovogodišnji 
Mjesec hrvatske knjige.
Jedna od tih aktivnosti bila 
je cjelodnevna akcija pokla-
njanja knjiga korisnicima u 
povodu obilježavanja druge 
obljetnice preseljenja Knjiž-
nice u novi prostor. Tako 
su svi koji su obnovili svo-
je postojeće članstvo ili po-
stali novi korisnici Knjižnice 
dobili pravo književno izne-
nađenje. Za to se pobrinula 
umirovljena knjižničarka Ja-
sna Andrišić iz Belišća, koja 
je sve knjige umotala u ukra-
sne papire i pretvorila ih u 
predivne poklone. 
Osim ove akcije, održane 
su i dvije zanimljive aktiv-
nosti za djecu predškolske 
i osnovnoškolske dobi. Nai-
me, u Knjižnici Belišće prvi 
put gostovala je priznata hr-
vatska pripovjedačica i dječ-
ja spisateljica Jelena Pre-
mec iz Koprivnice. Održala 
je dva susreta za djecu; prvi 
za predškolce koji pohađa-
ju vrtić Maslačak u Belišću, 
a drugi za prve razrede beli-
šćanske osnovne škole. Dje-
cu iz vrtićkih skupina Zvjez-
dice, Mravići i Leptiri doveli 
su pedagoški voditelji skupi-
na: Aleksandra Šrepfler, Je-
lena Boras, Sara Kuhar, Ma-
tea Vicić, Zdenko Glasovac, 
Danijela Rajković Špoljarić 
i Saša Balić. Iz škole Ivana 
Kukuljevića pristigli su uče-
nici 1. a i 1. b razreda učite-
ljica Jasminke Jutriše i Do-
brile Barić, a dovele su ih 
učiteljice Jasminka Jutriša i 
Jasmina Šimić Berečić. Na 
kreativnom pripovijedanju 
Jelena je zabavila, očarala 
i uvukla mališane u priču, 
što je bilo očito u njihovim 

Jelena Premec, kreativno 
PriPoviJedanJe i Storytelling

Zanimljive aktivnosti tijekom Mjeseca knjige  
u Gradskoj knjižnici i čitaonici Belišće

vladavanju teškoća učenja i 
čitanja. 
Gradska knjižnica i čitaoni-
ca Belišće održala je u pe-
tak, 15. studenog 2024., u 
svojoj Studijskoj čitaonici 
posljednju aktivnost u sklo-
pu Mjeseca hrvatske knjige. 
Riječ je, naime, o aktivno-
sti za učenike 7. razreda pod 
nazivom Storytelling na više 
jezika koja je organizirana 
u suradnji s knjižničarkom 
Marijom Ajduković i nastav-
nicom engleskog jezika Anna 
Marijom Popović iz Osnovne 
škole Ivana Kukuljevića Beli-
šće. 
One su, sukladno sa sre-
dišnjom temom ovogodiš-
njeg Mjeseca hrvatske knji-
ge, koja je naglasak stavila 
na pripovijedanje i usmenu 
književnost, osmislile pripo-
vijedanje ili, popularnije reče-
no, storytelling na hrvatskom, 
engleskom, ukrajinskom i 
poljskom jeziku. Za pripovije-
danje su odabrale svjetski po-
znatu novelu Mali princ, koja 
propovijeda o univerzalnim 
temama kao što su ljubav, pri-
jateljstvo, radost, odgovor-
nost, žrtva i život uopće. Tako 
su prisutni učenici prvo či-
tali različite ulomke Maloga 
princa na sva četiri spome-
nuta jezika, a u tome su im 
pomogle nastavnica Anna 
Maria, rodom Poljakinja, 
koja je pročitala ulomak na 
poljskom jeziku i knjižničar-
ka gradske knjižnice Ukra-
jinka Tetiana Ore koja je či-
tala na ukrajinskom jeziku.  
Ova nadasve edukativna ak-
tivnost imala je i kreativni 
dio tijekom kojeg je svaki 
učenik napravio ružu, po-
znati književni motiv iz Ma-
loga princa. Kako izraditi te 
ruže od raznobojnih papira 
koristeći se origami tehni-
kom, pokazala im je nastav-
nica Anna Maria.  

Dijana Crljenić

maštovitim odgovorima i 
osmijesima koje su ponije-
li kući.
Jelena inače radi kao odgo-
jiteljica u vrtiću, napisala je 
dvije slikovnice, a stekla je 
i diplomu majstorice pripo-
vjedačice te kao članica Hr-

vatskog društva pripovje-
dača širi usmenu predaju 
među djecom diljem Hrvat-
ske. Takav način pripovije-
danja izuzetno je važan jer 
se pričama najlakše pouča-
va, a metoda pripovijedanja 
pokazala se kao bitna u pre-

Jelena Premec oduševila je djecu

Pozorno se pratila priča o Malom princu

Susret je završio izradom ruža
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U Gradskoj knjižnici i čitao-
nici Belišće, u sklopu Mjese-
ca hrvatske knjige, održana 
je još jedna radionica za dje-
cu. U četvrtak, 7. studenoga 
2024., kreativnu radionicu 
za osnovnoškolsku djecu vo-
dila je Marija Šimić iz Valpo-
va, a kako je to bila radio-
nica iznenađenja, djeca su 

saznala što će raditi tek na-
kon što su došla u knjižnicu. 
Ovaj put izrađivala su mašto-
vite straničnike od šperplo-
če, boja, flomastera i vrpci. 
Uspomena koju nose kući, 
zajedno sa svojim osmijesi-
ma, pokazatelj je da uistinu 
vole radionice i kreativno 
izražavanje u knjižnici. 

Izrađivali straničnike 
od šperploče

U petak, 15. studenoga u Pala-
či Gutmann svečano je otvo-
rena izložba slika Jadranke 
Berak pod nazivom Čuvari 
mojih snova. Izloženi radovi 
govore o širokim tematskim 
i drugim interesima slikarice: 
portreti, aktovi, priroda, ta-
janstvenost. Svaka od ovih te-
ma zastupljena je s više rado-
va koji se nadopunjuju tako 
da možemo govoriti o priči u 
više slika, međusobno pove-
zanih.
Veći broj odabranih radova 
za ovu izložbu novijeg su da-
tuma, ali i onih koja su nasta-
la prije trideset godina pred-
stavljaju jedno umjetničko 
razdoblje gdje dominiraju 
mladost i ljepota, gdje se sno-
vi nastavljaju tumačiti i živje-
ti kroz slikarska djela. Njene 
slike su gotovo sve poetske, 
vedrih tonova, skrivaju mi-
sli i strpljivu čežnju, dobivaju 
svoju puninu, kriju dubinu i 
njeguju stvaralačku autentič-
nost.
Možemo li ne primijetiti po-

Čuvari mojih snova
Izložba slika Belišćanke Jadranke Berak

gled u daljinu, osluhnuti tiho 
i neprimjetno koračanje kroz 
hodnike njene Palače snova, 
gdje su snovi dobro čuvani i 
u srcu zaključani. Volimo li 
slikarstvo kakvo stvara danas 
autorica, odluka je na nama 
ali njena slikarska djela kao 
da nam žele poručiti – Neg-
dje na životnom putu nemoj-
mo izgubiti svoje snove, dok 
ih imamo nasmiješit ćemo se 
novom danu.
Slika tehnikama ulje na plat-
nu, akril, suhi pastel. Izlaga-
la je na 4 samostalne izložbe 
i stotinjak skupnih izložaba. 
Sudjelovala je na preko 150 li-
kovnih kolonija. Bila je aktivna 
članica Dramskog ansambla 
odraslih Amaterskog kazališta 
Belišće, gdje je glumila u više 
predstava. Značajniju ulogu 
ostvaruje u komediji „Ljubav 
na prvi pogled“, autora Fadi-
la Hadžića gdje uz Ivicu Ko-
privnjaka glumi glavnu žen-
sku ulogu.

Nada Milas Bosanac
Privodeći kraju bogati pro-
gram osmišljen za ovogodiš-
nji Mjesec hrvatske knjige, 
Gradska knjižnica i čitao-
nica Belišće je u utorak, 12. 
studenoga 2024., u predvor-
ju Palače Gutmann priredi-
la svečano otvorenje izložbe 
najstarijih fotografija Belišća 
pod nazivom “Pričaj mi kroz 
fotografiju”. 
Glavnu ideju i cjelokupni 
koncept izložbe Knjižnica 
je osmislila zajedničkom su-
radnjom s Udrugom za kul-
turu i umjetnost „ZUM“ iz 
Belišća i Muzejom Belišće, 
a nastala je kao rezultat jav-
nog poziva upućenog svim 
zainteresiranim građanima 
da ustupe na posudbu svo-
je primjerke najstarijih foto-
grafija Belišća koje prikazu-
ju ljude u Belišću, događaje, 
mjesta i sve što se tiče Beli-
šća. Osim građana koji su 
posudili svoje fotografije, 
i Muzej Belišće je uvelike 
pridonio bogatom postavu 
izložbe ustupivši primjer-
ke fotografija Belišća iz svog 
opusa. O zanimljivosti i važ-
nosti izložbe svjedoči i velik 
broj posjetitelja koji su doš-

Najstarije belišćanske fotografije krase 
Palaču Gutmann u sklopu nove izložbe

PrIČaJ mI kroz 
fotoGrafIJu

Izložba starih fotografija privukla je veliku pozornost Belišćana

li na njezino službeno otvo-
renje. 
U uvodnom dijelu, uz glaz-
benu pratnju Zvonimira Ive-
kovića i pjesme o Belišću, 
nazočnima se obratila rav-
nateljica Gradske knjižnice 
i čitaonice Vlasta Putar ko-
ja je uz pozdrave i zahvalu 
na ideji izložbe uputila po-
sjetitelje da pogledaju izlo-
žene najstarije fotografije. 
Predsjednik Udruge ZUM 
Dubravko Maričić zahvalio 
je Gradskoj knjižnici i čitao-
nici te Muzeju Belišća za or-
ganizaciju izložbe i nazočni-
ma na dolasku, a direktorica 
Muzeja Belišće, Nada Milas-
Bosanac emotivnim se govo-
rom obratila i zahvalila na 
vrijednoj i nadasve poseb-
noj izložbi koja kroz „vreme-
plov“ prikazuje kako je Beli-
šće nekada „živjelo i disalo“. 
Prisutne posjetitelje tako-
đer je u ime Grada Belišća 
pozdravio i pročelnik ure-
da gradonačelnika Domagoj 
Varžić, koji je izložbu pro-
glasio otvorenom. 

Dijana Crljenić  
Ina Zamaklar
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Studeni bogat aktivnostima u Glazbenoj školi Valpovo-Belišće

Od jesenskih kOncerata dO 
erasmusa i nOvih Odličja

N akon što su 
kraj listo-
pada učeni-
ci Glazbene 
škole Valpo-
vo-Belišće pri 

Osnovnoj školi Matije Petra 
Katančića Valpovo obilježili 
sudjelovanjem u svečanosti 
promocije knjige Dubravka 
Maričića “Oštri ćošak – vri-
jeme, ljudi, događaji i nikad 
ispričane priče”, deseti mje-
sec u godini zaključen je Je-
senskim koncertom Puhač-
kog odjela Glazbene škole 
u palači Gutmann. Tom  su 
prigodom, prema navodima 
pročelnika Puhačkog odje-
la Matije Kranjčevića, mladi 
glazbenici oduševili publiku 
bogatim programom i talen-
tom, pokazavši napredak koji 
su postigli pod vodstvom svo-
jih profesora. 
Početak studenoga, točni-
je 7. studenoga, bio je u zna-
ku održavanja prvog Javnog 
sata klavirskog odjela u pa-
lači Gutmann, na kojem su 
učenici pred roditeljima i 
nastavnicima prikazali svo-
je glazbene vještine. - Djeca 
su vrlo uspješno odradila pr-
vi nastup, s tridesetak točaka, 
u ovoj školskoj godini, što je 
prepoznala i publika te podr-
žala svaku točku toplim plje-
skom, a nastavnici su pohva-
lili napredak svakog učenika 
– zaključila je tom prigodom 
Vesna Rezo, pročelnica Kla-
virskog odjela.                                                    

Srebro Ivi i Neri
Učenice Glazbene škole 
Valpovo-Belišće Nera Torja-
nac na klarinetu i Iva Perak na 
klaviru sudjelovale su 14. stu-
denoga na 9. Međunarodnom 
natjecanju “Danubia Talents” 
u Budimpešti. Iva i Nera svi-
rale su u disciplini komorna 
glazba u B kategoriji te osvo-
jile drugu nagradu i srebrnu 
medalju. Njihovi mentori su 
profesorica klavira Marija Pu-
šić i profesor klarineta Denis 
Ravlić. Natjecanje je održano 

u dvorani Fszek Szalona, a su-
djelovali su predstavnici iz 23 
zemlje svijeta. U izrazito jakoj 
konkurenciji, pri čemu u nji-
hovoj kategoriji nije dodije-
ljena prva nagrada, Iva i Nera 
odsvirale su svoj program na 
iznimno visokom nivou. To je 
bilo prvi put da su svirale na 
međunarodnom natjecanju 
izvan Republike Hrvatske i 
tako predstavljale svoju ško-
lu i dva grada, Valpovo i Be-
lišće. 

Jesenski koncert
U srijedu, 20. studenoga 
2024., u Paleju u Belišću odr-
žan je tradicionalni Jesenski 
koncert Glazbene škole pri 
Osnovnoj školi Matije Petra 
Katančića Valpovo. Taj po-
sebni glazbeni događaj oku-
pio je učenike, roditelje i 
ljubitelje glazbe te pružio ne-
zaboravnu večer ispunjenu 
talentom i umjetnošću. Kon-
cert je počeo uvodnim govo-
rom zamjenice gradonačel-
nika Belišća Ljerke Vučković, 
koja je okupljene obradovala 
izvrsnom viješću da su uče-
nici predškolske dobi i djeca 
od 1. do 4. razreda osnovne 
škole s područja Grada Beli-
šća, polaznici belišćanskih 
odjela Glazbene škole, oslo-

bođeni plaćanja participaci-
je. To veliko postignuće re-
zultat je uspješne suradnje 
Ministarstva i Grada Belišća, 
te će dodatno potaknuti ra-
zvoj glazbenog obrazovanja 
u lokalnoj zajednici. 
Na koncertu je nastupilo 
tridesetak učenika, koji su 
svojim izvedbama pokaza-
li izvanrednu posvećenost i 
talent. Jesenski koncert još 
je jednom potvrdio važnost 
glazbenog obrazovanja i pre-
danost Glazbene škole pri OŠ 
Matije Petra Katančića razvo-
ju mladih glazbenika. 

Projekt Recycled Music
Prvi put Glazbena ško-
la Valpovo-Belišće bila je 
uključena i u Erasmus+ pro-
jekt. Dio je projekta koji se 
odnosi na hrvatsku mobil-
nost učenika u sklopu Era-
smus+ projekta “Recycled 
Music” (Reciklirana glazba) 
završen, označivši važnu 
prekretnicu u zajedničkom 
putovanju. Mobilnost se 
održala od 10. do 15. stude-
noga 2024., a okupila je uče-
nike i učitelje iz partnerskih 
škola Mađarske i Poljske, ko-
ji su se zajedno s učenicima 
i učiteljima iz Valpova i Be-
lišća susreli u Valpovu ka-

ko bi proslavili moć glazbe, 
kulture i održivosti. Tijekom 
tjedan dana razmjenjivanja 
iskustava sudionici su sudje-
lovali u nizu aktivnosti, a vr-
hunac je bio završni koncert 
u dvorani Centra kulture u 
Valpovu. Na njemu su uče-
nici iz sve tri zemlje pred-
stavili svoje glazbene talen-
te izvodeći skladbe iz svojih 
kultura. - Koncert je završen 
zajedničkim izvedbama Za-
vršnog kola iz opere Jakova 
Gotovca “Ero s onoga svije-
ta” i posebno skladane ri-
tamske skladbe izvedene na 
instrumentima izrađenima 
od recikliranih materijala, 
simbolizirajući posvećenost 
projekta podizanju svijesti o 
zaštiti okoliša – navodi koor-
dinator projekta Danijel Če-
hajić. 
Uz posjet brojnim destinacija-
ma, održivi razvoj bio je ključ-
ni dio programa mobilnosti, 
u sklopu čega su učenici su-
djelovali u radionici izrade in-
strumenata od recikliranih i 
obnovljivih materijala, a u in-
teraktivnim igrama i raspra-
vama proširili su svoje razu-
mijevanje ekoloških pitanja. 

Matija Kranjčević, Vesna 
Rezo, Danijel Čehajić

Jesenski koncert u palači Gutmann oduševio je posjetitelje
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U Dobrovoljnom vatroga-
snom društvu Belišće, koje 
ove godine slavi 140. obljetni-
cu rada, velika pozornost već 
se desetljećima poklanja radu 
s djecom i mladeži, s kojima 
se tijekom cijele godine redo-
vito održavaju vježbe. 
Djeca od 6 do 12 godina uvjež-
bavaju i iskazuju svoje vještine 
u radu s vatrogasnom brenta-
čom, gdje vodom ruše mete, 
a mladež od 12 do 16 godina 
prolazi poligon s različitim va-
trogasnim preprekama u što 
kraćem roku, gdje moraju po-
kazati svoje vještine i znanje 
u prepoznavanju vatrogasnih 
sprava. Nakon priprema re-
dovito se svake godine odr-
žavaju vatrogasna natjecanja. 
Tijekom zimskog razdoblja 
održava se teorijska nastava, 
a tu su i različite društvene 
igre (stolni tenis, stolni nogo-

met, pikado, playstation, te-
levizor, šah i sl.), kojima se 
upotpunjuje vrijeme. Zahva-
ljujući dugogodišnjoj odličnoj 
suradnji s društvima s pod-
ručja naše županije rado od-
lazimo na natjecanja i zajed-
nička druženja.
- Pozivamo roditelje da u 
što većem broju uključe svo-
ju djecu u rad našeg vatroga-
snog društva, jer vjerujemo 
da je ovo doista dobra slo-
bodna aktivnost koja će za-
interesirati svakoga i gdje će 
svatko pronaći svoje mjesto. 
Okupljanje članova za vježbe 
je subotom u 16 sati u našim 
prostorijama koje se nalaze u 
vatrogasnom domu u Želje-
zničkoj ulici broj 11 u Belišću 
– poziva Dubravko Čovčić, za-
povjednik DVD-a Belišće.

Dubravko Čovčić

Kao i proteklih godina, čla-
novi HPD-a Belišće odazva-
li su se na Kutjevačko Marti-
nje u Kutjevu. Ove se godine 
okupilo više od 2000 plani-
nara iz 55 planinarskih dru-
štava iz svih krajeva Hrvat-
ske te planinari iz BiH, Srbije 
i Slovenije.
Iz HPD-a Belišće na izlet se 
uputilo 49 članova i prija-
telja prirode, a bila je to iz-
vrsna prigoda za susret s 
brojnim planinarskim prija-
teljima. 
Domaćini su se ponovno do-
kazali dobrom organizaci-

jom i gastronomskom po-
nudom. Nakon okrepe i 
pozdravnih riječi grupe su 
krenule pod vodstvom do-
maćih vodiča na tri staze ra-
zličitih duljina. Staze nisu 
bile zahtjevne, no zbog više 
slojeva lišća trebalo je opre-
za u hodu. Zainteresirani su 
mogli obići i Kutjevačke vin-
ske podrume. 
U poslijepodnevnim satima 
planinari su se polako vraća-
li na prostrani Trg graševine, 
gdje ih je čekala pjesma i ples.

Goran Maričić

Prije šest godina (24. listo-
pada 2019. godine) u Sred-
njoj školi Valpovo potpi-
san je sporazum o suradnji 
između škole i Zajednice 
tehničke kulture Valpovo-
Belišće. Sporazum su pot-
pisali ravnateljica SŠ Svje-
tlana Kalpić i predsjednik 
Zajednice Zvonko Borić. Vi-
šegodišnja suradnja između 
ovih dviju institucija odno-
sila se na dolazak srednjoš-
kolaca u radionice Centra 
tehničke kulture Valpovo-
Belišće. 
Sporazum je zaključen na 
neodređeno vrijeme, a te-
melji se na povjerenju, me-
đusobnom uvažavanju i 
razvoju međusektorskog 
partnerstva u svrhu razvo-
ja i unapređenja strukov-
nog kurikuluma Tehničar za 
elektroniku te njegove im-
plementacije u razvoj podu-
zetništva te lokalne zajedni-
ce u cjelini. 
Zajednica i škola uskoro su 
iskazali interes i za surad-
nju u svim područjima od 
zajedničkog interesa, pa je 
u travnju 2024. godine pro-
fesor Boris Puljek iz Srednje 
škole Valpovo razgovarao 
u Domu tehnike Valpovo 

o mogućnosti uključiva-
nja učenika 7. i 8. razreda 
osnovnih škola na na-
šem području u radionicu 
STEM-a. Ideja je bila pripre-
miti darovite učenike nakon 
završetka Osnovne škole za 
upis u Srednju školu, smjer 
Tehničar za elektroniku. 
Nakon provedene ankete i 
agitacije nastavnika tehnič-
ke kulture u Valpovu, Be-
lišću i Veliškovcima, već u 
listopadu 2024.godine po-
krenuta je radionica STEM-
a u CTK Valpovo-Belišće. 
Predavači na njoj bit će 
profesori iz Srednje škole 
Valpovo: Dino Emes, Ivan 
Vidošić i Boris Puljek. Oni 
će se izmjenjivati i subotom 
od 10 sati obrađivati cjeli-
ne vezane uz STEM područ-
je: robotiku, elektroniku, 
3D modeliranje i printanje, 
programiranje Arduina, 
mBota i microbita.
Zainteresirani učenici s po-
dručja Valpovštine mogu se 
prijaviti za radionice osob-
no u Domu tehnike, tele-
fonom 651-380 ili mailom 
ztk.valpovo.belisce@gmail.
com.

 Ivana Francuz

ZTK Valpovo-Belišće

Profesori Srednje škole 
Valpovo predavači u 

Domu tehnike

Članovi HPD-a Belišće

U Kutjevu na Martinju

Belišćanski planinari u Kutjevu 

U DVD-u Belišće posebna se pozornost 
poklanja radu s djecom i mladeži

Korisno i zabavno 
upotpunjeno vrijeme
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Članovi Powerlifting kluba Belišća na proslavi 10.rođendana

Košarkaški klub Belišće

Sve SeleKcije nižu poBjede
Košarkaški klub Belišće se 
ove sezone natječe u pet ka-
tegorija, a nakon otprilike 
dva mjeseca igranja, mogu 
se pohvaliti odličnim rezul-
tatima; od najmlađih pa do 
seniora. No, osim pobjeda i 
odlične forme, veseli i broj 
djece u mlađim kategorija-
ma, koji malo po malo ra-
ste, a broj onih koji odusta-
ju od košarke gotovo da da i 
ne postoji, unatoč tome što 
ona, nažalost, nije popular-
na koliko bi njezini stvarni 
ljubitelji i treneri htjeli.
Dječaci, 2012./2013. godište, 
koje vodi Goran Vidaković, 
u dosadašnjem dijelu sezo-
ne još uvijek nisu doživje-
li poraz (svih pet pobjeda u 
pet odigranih kola), a svaka-
ko treba spomenuti da pri-
liku u ovoj selekciji imaju i 
igrači 2014., čak 2015. godi-
šta, dakle dvije i tri godine 

mlađi, a to dovoljno govo-
ri da u njima ima kvalitete. 
Predkadeti, koje također vo-
di Goran Vidaković, u osam 
odigranih utakmica imaju 7 
pobjeda i samo jedan poraz 
u svojoj skupini, što je ujed-
no i odraz odličnog pristupa 
i posjećenosti treninzima.
Kadeti Maria Koprivnjaka su 
još jedna ekipa koja je sto-
postotna nakon pet odigra-

nih kola, a iako igraju s tri 
starija igrača i van konku-
rencije, veseli odlična forma 
i atmosfera. Juniori, istog 
trenera, su nažalost odigra-
li tek dvije utakmice te upi-
sali dva poraza, ali sve je to 
škola i priprema za sljedeću 
godinu, kada bi oni trebali 
preuzeti neke uloge u seni-
orskoj ekipi.
Antun Katalenić i njegovi se-

niori također uspješno plove 
drugoligaškim vodama i za 
sada su bez poraza u sedam 
odigranih utakmica. Što se 
tiče njih, izvjesno je bilo od 
početka sezone da će oni u 
borbu za naslov prvaka (Žu-
panja jedini konkurent) pa 
će i te međusobne utakmi-
ce odlučiti prvaka ove sezo-
ne, a s obzirom na formu, ali 
i tradiciju, nadamo se da će 
to biti upravo naša ekipa.
Sve u svemu, u klubu je veli-
ko zadovoljstvo rezultatima 
i formom, ali i brojem djece 
u klubu, što je jedna od pri-
marnih stvari, ispred samih 
rezultata. Nadamo se, u ovoj 
inače 50. godišnjici kluba, 
da će nas i sve ljubitelje ko-
šarke naši igrači i dalje uve-
seljavati svojim rezultatima, 
ali i pristupom.

Goran Vidaković

Seniori KK Belišća uspješno plove drugoligaškim vodama

Rođendanska proslava Powerlifting kluba Belišće

desetljeće UsPjeŠNOg RAdA

K ao plod želje 
da i powerlif-
ting postane 
prepoznatljiv 
sport u Belišću 
te da se u nje-

ga  uključi što veći broj mla-
dih ljudi, Ivan Schobloher je u 
prosincu 2014. godine osnovao 
Powerlifting klub Belišće. Re-
dovnim treniranjem, trudom i 
radom te velikim osobnim an-
gažmanom čelnika, Klub je s 
godinama rastao i napredovao, 
a njegovi članovi osvajali su 
najsjajnija odličja na domaćim 
i međunarodnim natjecanjima 
pronoseći tako s ogromnim po-
nosom i ime grada Belišća iz 
kojeg dolaze. 
Deset godina od osnutka, toč-
nije 26. studenog 2024. godi-
ne, članovi Powerlifting kluba 
Belišće okupili su se s neskri-
venim zadovoljstvom u pro-
storijama Nogometnog kluba 
u Bistrincima kako bi se prisje-
tili vremena početaka i prosla-
vili svoj 10. rođendan. Proslavi 

su nazočili i predsjednik Za-
jednice športskih udruga gra-
da Belišća Milan Zamaklar ko-
ji je svečano uručio plaketu za 
10 godina uspješnog rada pred-
sjedniku kluba Powerlifting Be-
lišće, Ivanu Schobloheru te za-
mjenica gradonačelnika Grada 
Belišća Ljerka Vučković, koja je 
pozdravila nazočne i pohvalila 
odličnu suradnju između klu-
ba i Grada Belišća preko Zajed-

nice športskih udruga Grada 
Belišća.
Powerlifting klub Belišće tre-
nutačno broji između 30 i 40 
članova koji se aktivno bave 
powerliftingom dok je natje-
cateljska baza sastavljena od  
10 sportaša. U natjecateljskoj 
kategoriji Ivan Schobloher je 
osvojio 5. mjesto na Svjetskom 
prvenstvu u Knjaževcu u Srbi-
ji 2016. godine, te je višestru-

ki osvajač državnog prvenstva 
u kategoriji do 93 kilograma. 
Uz njega osvajač Državnog pr-
venstva 2021. godine je i član 
Dino Marković (kategorija ju-
niori do 83 kilograma), dok je 
Dejan Bebeši proglašen najbo-
ljim sportašem grada Belišća za 
2020. godinu. Ovakve uspjehe 
prepoznaju i mladi sportaši ko-
ji se svakodnevno pridružuju 
klubu. 
Pripreme za nove sportske iza-
zove članova Powerlifting klu-
ba Belišće u punom su jeku. 
Oni se tako spremaju sudjelo-
vati na Državnom prvenstvu u 
„powerliftingu“ i „bench-pre-
ssu“ u prosincu ove godine u 
Virovitici. Novogodišnji plano-
vi kluba su postići uspjehe na 
ligama Hrvatskog powerlifting 
saveza koji se održavaju svaka 
3 mjeseca te sudjelovanje pred-
sjednika kluba na Europskom 
prvenstvu u „bench-pressu“ u 
srpnju na Malti.

Ina Zamaklar 
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P olaganjem vije-
naca i paljenjem 
svijeća pred Spo-
men-obilježjem 
u središtu mje-
sta, u Bizovcu 

je i ove godine u četvrtak, 7. 
studenoga odana počast oso-
bama stradalim 7. studenoga 
1991. godine prilikom avion-
skog raketiranja ovog naselja 
od strane pilota velikosrpske 
JNA. Pritom su poginuli poli-
cijski službenici i civili: Josip 
Marinić, Josip Jurenac, Dar-
ko Kovačević, Slavko Vida-
ković, Tomislav Kranjčević, 
Reza Vuković i jedanaestogo-
dišnji Dragan Cvetković, a teš-
ko su ranjene 23 osobe: Josip 
Andraković, Anđelko Stanić, 
Vinko Pintar, Pavo Duvnjak, 
Dražen Lacković, Ivan Ladi-
šić, Spomenka Lacković, Fra-
njo Plazonić, Dalibor Cvetko-
vić, Agica Sudar, Anica Pavić, 
Zlatko Štulac, Verica Glavaš, 
Milica Magušić, Damir Ivano-
vić, Slavko Mateašić, Željka 
Galić, Zlatko Kajić, Marijan 
Parle, Antun Kraštek, Matija 
Kojundžić, Marija Đerki i Baš-
kim Saljiji. 

Memorijalna utrka
Program obilježavanja ove je 
godine prvi put započeo Me-
morijanom utrkom iz Belišća 
u čast poginulim u raketiranju 
Bizovca u kojoj je sudjelova-
lo šesnaest trkača uglavnom 
pripadnika Policije i Hrvat-
ske vojske. Nakon odavanja 
počasti u prostorima Policij-
ske postaje Belišće i obraća-
nja načelnika PP Belišće Vla-
de Krznarića utrka je krenula 
iz Belišća prema Valpovu i La-
dimirevcima te nakon petnae-
stak kilometara stigla na svoj 
konačni cilj u središte Bizov-
ca. U Bizovcu su im se pridru-
žili i učenici Osnovne škole 
Bratoljuba Klaića te su zajed-
nički odali počast žrtvama ra-
ketiranja. 
Nakon utrke u župnoj crkvi 
svetog Mateja apostola i evan-

Bizovac se i ove godine prisjetio najkrvavijeg 
dana u svojoj novijoj povijesti

Počast žrtvama raketiranja 
bizovca, za koje krivci još 

nisu odgovarali!

đelista služena je sveta misa 
zadušnica za sve poginule, a 
nakon toga je uslijedio sveča-
ni protokol polaganja vijenaca 
i paljenja svijeća ispred spo-
menika u kojem su sudjelova-
le obitelji stradalih policajaca 
i civila, izaslanik predsjedni-
ka Hrvatskoga sabora Marin 
Mandarić, saborski zastupnik 
i gradonačelnik Đakova, na-
čelnik Policijske uprave osječ-
ko-baranjske Ladislav Bece sa 
suradnicima, zamjenik župa-
na koji obnaša dužnost župa-
na Mato Lukić, načelnik Op-
ćine Bizovac Srećko Vuković, 
pročelnik ureda gradonačel-
nika Belišća Domagoj Varžić, 
gradonačelnik Valpova i nje-
gov zamjenik Matko Šutalo i 
Marko Barišić, predstavnici 
Udruge umirovljenika policije 
branitelja Valpovštine, pred-
stavnici Koordinacije udru-
ga branitelja i stradalnika Do-
movinskog rata s područja 
Valpovštine te druge udruge 
proizašle iz Domovinskog ra-
ta kao i predstavnici bizovač-

kih udruga građana. 

Dan kada je Bizovac 
plakao

- Na Bizovac su se prije točno 
33 godine, na današnji dan, 
obrušili neprijateljski srbočet-
nički zrakoplovi, a u našem 
mirnom mjestu i tog dana bi-
lo je živo. Ljudi su obavljali 
svoje poslove na poljima, ra-
dili u tvrtkama i nitko nije ni 
sludio što se događa, iako je 
to bilo u jeku Domovinskog 
rata. Odjednom su se sruči-
li na Bizovac, raketirali hotel 
i Bizovačke toplice, pokuša-
li srušiti željeznički kolodvor, 
gađali crkveni toranj ili nešto 
drugo, što je teško ovog tre-
nutka reći. Stradali su nevini 
ljudi. Općina Bizovac je prije 
više godina podnijela kazne-
nu prijavu za kazneno djelo 
ratnog zločina protiv civilnog 
stanovništva, međutim do da-
nas za taj zločin nitko nije od-
govarao. Svake godine u isto 
vrijeme, na isti dan, na ovome 

mjestu obilježavamo, a obilje-
žavat ćemo i dalje događaj ko-
ji je jako tužan za sve nas, dan 
kada je Bizovac uistinu plakao 
- poručio je načelnik Srećko 
Vuković.
Počast stradalim hrvatskim 
braniteljima i civilima iskaza-
li su i načelnik Policijske upra-
ve osječko-baranjske Ladislav 
Bece i Mato Lukić, obnašatelj 
dužnosti župana Osječko-ba-
ranjske županije, te naglasi-
li da su ovo tužni i emotivni 
dani za sve u Hrvatskoj. - Te 
godine i tog dana u tri navra-
ta su avioni tzv. JNA raketira-
li Bizovac. Pritom je poginulo 
sedam ljudi: tri hrvatska po-
licajca, jedan hrvatski vojnik 
i tri civila, a teško su ranjene 
23 osobe. Polaganjem vijena-
ca i paljenjem svijeća mladim 
generacijama želimo prenije-
ti poruku što se tog dana do-
godilo u Bizovcu i da se takve 
stvari više nikada ne ponove - 
kazao je Lukić.

 Lidija Aničić

Memorijalna utrka koja je krenula iz Belišća

Počast poginulima kod spomenika u 
središtu Bizovca

Skupu se obratio i načelnik Općine  
Bizovac Srećko Vuković 
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Uz potporu Sre-
dišnjeg državnog 
ureda za Hrvate 
izvan Republike 
Hrvatske i Vele-
poslanstva Repu-
blike Hrvatske u 
Njemačkoj te pod 
pokroviteljstvom 
Berlinskog maga-
zina, najstarijeg 
tiskanog mjeseč-
nog informativnog glasila za 
Hrvate u Njemačkoj, u Berli-
nu je 30. studenoga u prestiž-
noj dvorani Grand Gala Fest-
saal održana Slavonska večer 
s prezentacijom turističkih 
i gospodarskih potencijala 
Osječko-baranjske županije. 
Slavonska večer, koja se odr-
žava već 20 godina, jedna je 
od najvažnijih zavičajnih pri-
redbi Hrvata u Njemačkoj, 
a ima za cilj očuvanje i pro-
midžbu slavonskih običaja i 
baštine. Organizator manife-
stacije je Željko Matić, glav-
ni urednik Berlinskog maga-
zina.
Tu veliku kulturno-zabavnu, 
gospodarsku, turističku i pro-
motivnu svečanost svojim na-
stupom uveličali su i članovi 
Kulturno-umjetničkog druš-

KUD Bizovac na Slavonskoj 
večeri u Berlinu

Oduševili 
nOšnjOm, 
pjesmOm i 

plesOvima
tva Bizovac, koje 
se predstavilo tra-
dicijskim pjesma-
ma, tamburaškim 
izvedbama izvor-
nih melodija i ple-
sovima svoga za-
vičaja i Slavonije u 
atraktivnim i ose-
bujnim narodnim 
nošnjama. Bila je 
to ujedno i prigo-

da da se gostima večeri i hr-
vatskim iseljenicima, uz mini-
stra obrane i potpredsjednika 
Vlade RH Ivana Anušića, ob-
našatelja dužnosti župana 
osječko-baranjskog Matu Lu-
kića i drugih govornika, po-
zdravnim riječima obrati i na-
čelnik Općine Bizovac Srećko 
Vuković, uz poziv da posjete 
Bizovac, Bizovačke toplice i 
Lječilište Bizovačke toplice, 
čije su promotivne materijale 
podijelili. 
Sudionici večeri nisu krili 
oduševljenje i divljenje bizo-
vačkim nošnjama, plesačima 
i tamburašima, a ponajviše 
duhu Slavonije koji su te veče-
ri Bizovčani donijeli i u glavni 
grad Njemačke.

Lidija Aničić

Zajednička fotografija sudionika Slavonske večeri u Berlinu

KUD Bizovac je oduševio nošnjom, pjesmama i plesovima
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N o g o m e t n i 
klub Belišće 
završio je po-
lusezonu na 
sredini lje-
stvice, točni-

je na 8. mjestu, s osvojenih 22 
boda u 15 utakmica. Ovo nije 
samo rezultat dosljednih na-
stupa na terenu nego i preda-
nog rada kluba na poveziva-
nju s lokalnom zajednicom. 
U Upravi kluba naglašava-
ju kako su rezultati na tere-
nu bitni, ali je najveći uspjeh 
ostvaren izvan travnjaka – 
povratak navijača na tribine. 
Polusezona je započela s 
mnogo optimizma, a klub je 
odmah pokazao da ima čvr-
stu strukturu i jasne ciljeve. 
Iako su se susreli s jakim pro-
tivnicima, uspjeli su zadržati 
stabilnu poziciju na ljestvici, 
što je omogućilo Upravi klu-
ba da se fokusira na dodatne 
ciljeve izvan terena.

Ponovno povezivanje
Predsjednik kluba Nenad 
Dandić ističe da su u prote-
klih nekoliko mjeseci radi-
li na jačanju odnosa s navi-
jačima i poticanju obitelji da 
dolaze na utakmice. -Naš cilj 
ove polusezone bio je vratiti 
atmosferu na stadionu, da se 
ljudi ponovno povežu s klu-
bom. Drago mi je reći da smo 
u tome uspjeli. Svaka doma-
ća utakmica bila je sve posje-
ćenija, s više gledatelja nego 
prethodnih sezona - kazao je 
Dandić.
Osim tradicionalnih navijača 
klub je privukao i novu ge-
neraciju gledatelja. Obitelji 
s djecom, ali i mlađa publi-
ka, sve su češće ispunjavali 
tribine. Dandić ističe kako je 
upravo ta raznolikost među 
navijačima ključ za buduć-
nost kluba. - Želimo stvoriti 
kulturu koja će povezivati ge-
neracije. Nogomet u Belišću 
treba biti mjesto okupljanja 
svih, od najmlađih do najsta-
rijih - dodao je.
Navijači su prepoznali napor 
kluba, a njihove reakcije bi-

Nogomet u Belišću ponovno oživio:  
klub gradi snažnu vezu s navijačima 

Povratak zajedništva 
le su vidljive i na društvenim 
mrežama. Službene objave 
kluba redovito izazivaju veli-
ku pozornost, a interakcija s 
navijačima dodatno je ojača-
la osjećaj zajedništva.
Kapetan momčadi Silvio 
Anočić pohvalio je rad upra-
ve i istaknuo kako podrš-
ka navijača motivira ekipu. - 
Znamo koliko je važno igrati 
pred punim tribinama. Kad 
osjetiš podršku publike, da-
ješ sve od sebe. Ova poluse-
zona pokazala je da zajedno 
možemo puno postići - rekao 
je Anočić.

Stabilni u sredini
Na terenu Belišće je pokaza-
lo stabilnost. Momčad je kroz 
polusezonu oscilirala između 
pobjeda, remija i poraza, ali 
su ključne pobjede na doma-
ćem terenu osigurale sigur-
no mjesto u sredini ljestvi-
ce. Posebno veseli činjenica 
da se nekoliko mladih igra-
ča istaknulo svojim nastupi-
ma, čime su osigurali mjesto 
u prvoj postavi. Klub vidi bu-
dućnost u tim igračima, što je 
ključ za dugoročni uspjeh. 
Poseban naglasak stavljen je 
na školu nogometa, koja je 
temelj budućnosti NK Beli-
šća. - Ponosni smo na rad na-

še škole nogometa i na našu 
djecu koja svakodnevno ra-
zvijaju svoja znanja i vještine. 
Osim što ih učimo nogomet-
nim tehnikama, cilj nam je 
razvijati njihov sportski duh, 
odgovornost i ljubav prema 
nogometu, ali i prema zajed-
nici - istaknuo je predsjed-
nik Dandić nastavivši: Uvje-
reni smo da će jedan dio njih 
u budućnosti zaigrati u prvoj 
ekipi Belišća, što će biti naj-
veći uspjeh svih nas. Osobito 
nam je važna suradnja s ro-
diteljima djece, čija pomoć i 
podrška čine rad škole nogo-
meta još kvalitetnijim -  za-
ključio je Dandić.
- Ova momčad ima potenci-
jal za velike stvari. Posjeduje-
mo kvalitetnu jezgru iskusnih 
igrača, ali i sjajne mlade sna-
ge. Zimska stanka bit će prili-
ka za još bolji rad i pripremu, 
jer imamo dovoljno vreme-
na da ispravimo pogreške i 
dodatno se uigramo do pro-
ljetnog dijela sezone - ista-
knuo je trener Miodrag Mi-
ki Vučenović. U klubu su već 
najavili kako će zimski prije-
lazni rok biti prilika za poja-
čanja, no naglasak će ostati 
na razvoju postojećeg kadra. 
Uprava kluba naglašava kako 
su rezultati važni, ali su navi-

jači i zajedništvo srce svakog 
uspjeha, stoga svaka utakmi-
ca mora biti doživljaj za cijelu 
zajednicu, a navijači se mora-
ju osjećati dijelom te priče. 
S proljetnim dijelom sezone 
na vidiku, Belišće je spremno 
za nove izazove. Klub ula-
zi u drugu polovinu sezone 
s optimizmom i jasnom vizi-
jom – nastaviti graditi ne sa-
mo uspješnu momčad nego 
i snažnu nogometnu zajed-
nicu. 
Klub izražava i veliku zahval-
nost Gradu Belišću, Zajednici 
športskih udruga Grada Beli-
šća te svim članovima kluba 
i dobročiniteljima. -Podrška 
Grada posebno je važna u ra-
zvoju sportske infrastrukture 
i pružanju uvjeta za kvalite-
tan rad, a članovi kluba i naši 
donatori pomažu nam u sva-
kodnevnom funkcioniranju - 
poručuje Dandić.
Podrška navijača, stabilni re-
zultati i ambicija da se posti-
gne više ključni su elementi 
koji Belišću daju vjetar u le-
đa. Predstojeći mjeseci doni-
jet će nove izazove, ali i pri-
like koje će klub, zajedno sa 
svojim navijačima, dočekati 
spreman.

   Matej Šimić

NK Belišće gradi snažnu vezu s navijačima
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U z 28 osvoje-
nih bodova u 
11 odigranih 
utakmica, od-
nosno uz de-
vet pobjeda 

te po jedan poraz i neriješen 
rezultat, Nogometni klub 
Zrinski Vinogradci zasjeo je 
na vrh tablice jesenskog di-
jela 3. županijske nogomet-
ne lige Valpovo. 
- Pobjedu u posljednjoj uta-
kmici te naslov jesenskog 
prvaka posvetili smo prera-
no preminulom prijatelju i 
igraču Draženu Vujnovcu - 
Vujketu, koji je bio aktivni 
član naše ekipe, za koju je 
igrao 12 godina - poručuju 
iz NK Zrinski, koji se titulom 
prvaka posljednji put okitio 
2010. godine. Kažu kako ne 
žele isticati nikoga posebno, 
jer je ovakav uspjeh velika 
stvar za njihovo malo mje-
sto, za njihove Vinogradce, 
a rezultat je ljubavi prema 
klubu i nogometu. 
Predsjednik kluba Goran Pe-
trović, koji je ujedno i igrač 
NK Zrinski, kaže kako je ja-
ko ponosan na uspjeh svoje 
momčadi te se nada da će u 
proljeće nastaviti u istom ri-
tmu i obraniti naslov jesen-
skog prvaka, a trener Dra-
žen Dorkić poručuje kako 
je titula rezultat zajedničkog 
truda te poticaj za još bolje 
rezultate u proljetnom dije-

Nakon 11 kola završen jesenski dio 3. županijske nogometne lige

Zrinski Vinogradci naslov jesenskog 
prvaka posvetio Vujketu

lu 3. ŽNL-a.
Spomenimo i kako se NK Bi-
strinci uz 25 bodova plasirao 
na treće mjesto tablice, NK 
Croatia Veliškovci je peta, a 
NK  Hrvatski sokol Bocanjev-
ci na 6. je mjestu. Lista strije-
laca 3. ŽNL-a pokazuje po 8 
postignutih pogodaka Mate-
ja Kokića i Gorana Petrovića 
(oba NK Zrinski) te Luke Vi-
dovića (NK Hrvatski sokol), 
po šest su postigli Josip Mu-
sić iz NK Bistrinci te Nikola 
Rašeta iz NK Hrvatski sokol, 
pet je golova postigao More-
no Činčak iz Bistrinaca, po 
četiri pogotka imaju Davor 
Berečić i Filip Kupanovac iz 
Vinogradaca te Valentin Mir-
ković i Filip Kovačević iz Ve-
liškovaca, Igor Branković, 
Ivan Mužar, Oduah Mark 
Ugochukwu, Petar Prašnjak 
i Slađan Stanković iz Bistri-
naca postigli su po tri pogot-
ka, jednako kao Mateo Đu-
rakić i Mihael Kupanovac iz 
NK Zrinski te Vedran Hor-
vat - Hrvoj iz Veliškovaca. Po 
dva pogotka postigli su Ma-
tej Frančić, Josip Šeks, Ivica 
Val i Leonardo Vuksanić iz 
Hrvatskog sokola, zatim Fi-
lip Habus, Matej Jezvinšak i 
Josip Topalović iz NK Croa-
tia te Mario Jovanović iz Bi-
strinaca. Po jedan pogodak 
za NK Zrinski Vinogradci po-
stigli su Mateo Berečić, Mi-
jo Pušić, Saša Rešetar i Teo 

Tomić, za NK Hrvatski sokol 
Bocanjevci Dejan Čandžija i 
Luka Piškorjanac, za NK Bi-
strinci Mario Gavrić i Tomi-
slav Ladišić, za NK Croatia 

Veliškovci Dalibor Kocifaj, 
Matko Poslončec i Ivan Vi-
daković.

  Monika Đogaš
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N a međuna-
rodnom judo 
n a t j e c a n j u 
o d r ž a n o m 
u subotu, 9. 
studenoga, u 

Zagrebu pod nazivom 28. me-
đunarodni judo kup Maksimi-
ra nastupilo je oko 450 natje-
catelja iz 34 kluba iz ukupno 
pet europskih zemalja. Judo 
klub Sankaku Belišće nastu-
pio je s 8 natjecatelja, koji su 
se kući vratili s čak 5 medalja. 
Prvo zlato za klub osvojila je 
Anja Devčić. Anja je s 4 fanta-
stične borbe svoje protivnice 
ostavila bez šanse i suvereno 
se popela na najvišu stepeni-
cu postolja. U svom prvom 
nastupu na međunarodnom 
natjecanju Alex Prevolšek 
osvojio je srebrnu medalju, 
kao i iskusni Nikola Savić u 
svojoj kategoriji. U borbi za 
odličje uspješne su bile i Lara 
Kalivoda i Petra Klješčik, te se 
okitile brončanom medaljom. 
„Drvenu“ medalju, odnosno 
5. Mjesto, u svojoj kategoriji 
zauzela je Fiona Klješčik. 
Ante Šilović s dvije pobje-
de i dva poraza ostao je bez 
plasmana, a  Elena Devčić u 
svom prvom nastupu ostala 
je bez pobjede. 
- Zahvaljujući Anji u naš klub 
napokon je došla zlatna me-
dalja, što je samo znak da se 
s djecom u klubu radi kvali-

Judo klub Sankaku Belišće

U stUdenome se  
okitili s 50 medalja

Medaljama ovjenčani mali borci Judo kluba Sankaku Belišće

tetno i u pravom smjeru. Sa-
mo uz redoviti trening  i puno 
truda i znoja dolaze i veliki re-
zultati - poručuje prvi čovjek 
Judo kluba Sankaku Belišće, 
Hrvoje Prevolšek, izražava-
jući zahvalu roditeljima ko-
ji su došli s djecom u Zagreb 
i na natjecanju im bili velika 
podrška. Sredinom studeno-
ga na međunarodnom judo 
natjecanju  u Bosanskoj Gra-
dišci, koje je okupilo 50 klu-
bova i gotovo 700 natjecate-
lja iz pet zemalja, Sankaku je 
nastupio sa svojom najjačom 
ekipom, ali i najmlađom. San-
kaku, Belišće i Hrvatsku pred-
stavljalo je 7 natjecatelja, ko-
ji su u svoj kraj donijeli čak 9 
medalja, od čega 4 zlatne, 2 

srebrne i 3 brončane.
S ukupno 12 odrađenih borbi 
bez ijednog poraza u svojim 
kategorijama najbolji su bi-
li Mia Greman, Anja Devčić i 
Alex Prevolšek, koji se okitio s 
čak dva zlata, u svom uzrastu 
kao i u starijem uzrastu. Sa 
samo jednim porazom srebr-
nu medalju osvojili su Marta 
Prevolšek i Nikola Savić, dok 
su brončanu medalju kući po-
nijeli Gabi Jugović, Eva Jugo-
vić te Anja Devčić u starijoj 
uzrasnoj skupini.
Odličan niz mali su borci na-
stavili i u subotu 23. studenog 
na Međunarodnom judo na-
tjecanju u Koprivnici koje je 
okupilo preko 250 natjecate-
lja iz 21 kluba iz Hrvatske, BIH 

i Slovenije. Belišćanski Sanka-
ku je nastupio s 13 natjecatelja 
i kući su se vratili s isto toliko 
medalja. Bez ijednog pora-
za i sa zlatom oko vrata, kući 
su se vratili Anja Devčić, Alex 
Prevolšek i Cristijano Mitro-
vić. S minimalnim porazom 
srebrnu medalju osvojili su 
Marta Prevolšek, Anja Devčić, 
Petra Klješčik i Nikola Savić u 
svojoj, ali i u starijoj skupini. 
Brončanu medalju u svojoj 
skupini zasluženo su osvojili 
Elena Devčić, Fiona Klješčik, 
Lara Kalivoda, Dora Prebeg i 
Tessa Vukelić Petranović. 
- Judo klub Sankaku najmlađi 
je sportski klub u Belišću, ali 
i najbrže rastući klub. Za ovaj 
kratki period Sankaku je sa 
svojim natjecateljima s među-
narodnih natjecanja u Belišće 
donio više od 50 medalja. Ne-
opisivo smo ponosni na našu 
djecu, kako na njihov uspjeh 
tako i na njihovu disciplinu 
na treningu. Želimo zahvali-
ti i svim roditeljima na velikoj 
podršci, kao i Gradu Belišću, 
jer bez njih klub ne bi mogao 
funkcionirati i ne bismo mogli 
nastupati na međunarodnim 
natjecanjima. Klub se do kra-
ja godina priprema za još je-
dan događaj koji je djeci bitan 
- polaganje za učenički pojas 
– poručio je Hrvoje Prevolšek.

  Hrvoje Prevolšek

Na 2. Turniru olimpijskih 
nada, koji je 9. studenoga 
održan na streljani Pampas 
u Osijeku, nastupili su i čla-
novi Streljačkog društva Be-
lišće, navodi se na facebook-
stranici društva. U disciplini 
10 metara zračna puška na-
stupili su: Adrian Živković, 
Tara Šošić, Lana Mihaljević i 
Bianca Balent. 

Streljačko društvo Belišće

Na Turniru olimpijskih nada
Adrian Živković je u konku-
renciji mlađih kadeta osvo-
jio 1. mjesto, u konkurenci-
ji kadeta 6., u konkurenciji 
mlađih juniora 10., a u kon-
kurenciji juniora 13. mjesto. 
Tara Šošić bila je 3. u konku-
renciji mlađih kadetkinja, 15. 
u konkurenciji kadetkinja, 
22. u konkurenciji mlađih ju-
niorki, a 25. u konkurenciji Nove nade streljaštva

juniorki. Lana Mihaljević bi-
la je 20. u konkurenciji ka-
detkinja, 27. u konkurenciji 
mlađih juniorki, a 31. u kon-
kurenciji juniorki. Šesto mje-
sto Bianca Balent osvojila je 
u konkurenciji mlađih kadet-
kinja, 22. u konkurenciji ka-
detkinja, 29. u konkurenciji 
mlađih juniorki i 33. u kon-
kurenciji juniorki.
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O sam mjese-
ci nakon Ba-
raber fight 
nighta 4 
b e l i š ć a n -
ska nastav-

no-sportska dvorana bila 
je u subotu, 30. studeno-
ga, poprište još jednog bo-
rilačkog spektakla. Sambo 
& MMA klub, pod pokrovi-
teljstvom Grada Belišća, or-
ganizirao je peto izdanje Ba-
raber fight nighta (BFN), na 
kojem  su sudjelovali borci 
iz šest zemalja - Hrvatske, 
Bosne i Hercegovine, Belgi-
je, Češke, Mađarske i Srbije. 
Već se u subotu u podne, na 
službenom vaganju i pred-
stavljanju boraca u restora-
nu Romberg, moglo nasluti-
ti kakav se spektakl sprema 
u večernjim satima, kada je 
u vrhunskim borbama i im-
presivnim tehnikama uživa-
lo oko 1500 gledatelja.
Ljubitelji MMA borbi po-
sebno su iščekivali borbe za 
šampionski BFN pojas, ko-
jim se okitio prekaljeni bo-
rac Baraber MMA teama Zo-
ran Traktor Đođ, koji se u 
kategoriji do 84 kg suprot-
stavio Nikoli Torbici i pora-
zio ga u drugoj rundi (tehnič-
ki knock-out). Druga borba 
za pojas, ona u kategoriji do 
70 kg, između Nikole Janko-
vića i Jovana Kandića, preki-
nuta je zbog nedopuštenog 
udarca, zbog kojeg Nikola 
nije mogao nastaviti meč.
- U uvodnom dijelu večeri 

Borilački spektakl Baraber fight night 5

Baraber Zoran Traktor 
Đođ osvojio BFN pojas

održano je šest amaterskih 
i dvije profesionalne borbe. 
Borci su se borili prema pra-
vilima 3x3 minute za amatere 
i 3x5 minuta za profesionalce 
- uime organizatora je izvije-
stio Christian Uskoković. 
U amaterskim borbama An-
drija Vostić jednoglasnom je 
odlukom sudaca uz 3:0 bio 
bolji od Ivice Ivanovića, Sla-
ven Lovrić pobijedio je Li-

berta Đakovca, koji je ozli-
jeđen u 3. rundi (R3), Eric 
Zidrum je u 3. rundi teh-
ničkim knock-outom (TKO) 
svladao Fabijana Jurmano-
vića, jednako kao što je Ivan 
Kiš svladao Domagoja Mari-
ća (R3, TKO). U petoj ama-
terskoj borbi Luka Radman 
porazio je Aleksandra Petro-
vića (R3, jednoglasna odlu-
ka), a Noa Ratković svladao 
je Matea Obradovića (R1, 
TKO). U prvoj profesional-
noj borbi uvodnog dijela An-
tonio Zovak bio je bolji od 
Miloša Radišića (R1, TKO), 
a Dragoljub Stanojević po-
bijedio je Gorana Cotija (R1, 
TKO). 
- Glavni program donio je 
devet borbi, od kojih su 
mnoge završene u prvoj 
rundi. Borci su pokazali vr-
hunsku spremnost i tehnič-
ku kvalitetu, što je dodatno 
oduševilo publiku - rekao je 
Uskoković.
U borbama glavnog dije-
la Quinton Vander Heyden 
porazio je Aleksandra Ka-
tonu (R1, predaja), Branko 
Vuličević bio je bolji od Fi-

lipa Habusa (R1, predaja), 
Vid Vrdoljak tehničkim je 
knock-outom u prvoj rundi 
svladao Domagoja Matani-
ća,  Brajan Boka bio je bolji 
od Jasmina Bikića ( R1, pre-
daja), Leon Krajačić je u pr-
voj rundi svladao borca Mi-
haela Bočkaja (TKO), a Luka 
Cvetković bio je bolji od Pa-
trika Škledara (R1, TKO).
Svim borcima, ali i organiza-
torima podršku je uime Gra-
da Belišća došao pružiti Igor 
Paloh, a ondje su bili i dr-
žavni tajnik Željko Vuković 
te Aleksandar Gjugja, pred-
stavnik glavnog sponzora 
Silver&Gold Partnera. 
- Večer je završila uz gromo-
glasan pljesak publike, ko-
ja je prepoznala trud i ta-
lent boraca iz regije. Ova 
će priredba zasigurno osta-
ti zapamćena kao jedna od 
najuzbudljivijih borilačkih 
manifestacija u Belišću, a 
uime organizatora najavlju-
jem još ovakvih spektakla 
u budućnosti - poručio je 
Uskoković.

Monika Đogaš

Vaganje je dalo naslutiti  
da će borbe biti neizvjesne

Profesionalne i amaterske borbe pratilo je oko 1500 gledatelja Proglašenje pobjednika bio je najuzbudljiviji dio večeri
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K ada za dvije-tri 
godine u Beli-
šću, negdje u 
travnju, pre-
krasni bijeli 
cvjetovi zami-

rišu na grmovima sibirskog 
limuna (latinskog imena Pon-
cirus trifoliata), a u listopadu 
donesu žućkaste aromatič-
ne i prilično egzotične plo-
dove, moći ću se pohvaliti da 
sam lijepi mali, ionako zeleni 
grad, učinio za nijansu zeleni-
jim. Neće se to naravno, kako 
se ono veli, ''primijetiti iz avi-
ona'', ali prolaznici koji budu 
hodali belišćanskom ulicom 
Eugena Kvatrenika, zacijelo 
će u jednom od vrtova, primi-
jetiti neobičan grm, oboružan 
trnjem, prema kojima oni na 
ružama ili divljim kupinama, 
djeluju poput dječje igračke.
Dvadesetak sadnica sibirskog 
limuna, sredinom studeno-
ga, kada je idealno vrijeme za 
sadnju, poklonio sam, naime, 
jednoj belišćanskoj gospođi 
čija se kći zaljubila u taj plod 
čim ga je ugledala, pa sam 
obećao isporučiti joj mladi-
ce. Tako će grmovi puno prije 
zazeleniti nego da su taj neo-
bični, prekrasni grm, pokuša-
li uzgojiti iz sjemenke. Sibirski 
limun, u nas, dobio je naziv 
po tome što mu ne smetaju 
ni sibirske temperature, mo-
že izdržati i do minus 30 stup-
njeva Celzijevih. Zovu ga još i 
japanska gorka naranča, po-
tječe iz Kine, a uz Japan raste i 
u Koreji, podjednako dobro u 
Sjevernoj kao i Južnoj. Koristi 
se u kineskoj tradicionalnoj 
medicini, njegov aromatični, 
gorkasto-kiselkasti sok gust je 
i više liči na ulje. Prepun je C 
vitamina, a domaćice od tih 
neobičnih plodova, kakve ne-
ćete naći ni u jednoj samopo-
sluzi, spremaju džem, ili nje-
gov sok miješaju s medom, 
pretvarajući ga u energetsko-
vitaminsku bombu.

Sadnice na dar
Ali, zašto je sibirski limun, 
možda ćete se zapitati, pred-

Hedlov rukopis

Kap u moru 
zelenog 
Belišća

 l Lijepo je kada ljudi brinu o zelenilu i kada žele 
dati doprinos da njihovi balkoni i okućnice učine 

ljepšim grad u kojem žive 

met ove kolumne i kakve on 
veze ima s Belišćem, gradom 
koji se ionako, od proljeće do 
jeseni, kupa u jezeru zeleni-
la. Dva su razloga za to: prvi, 
jer sam u posljednjem bro-
ju Belišćanskog lista proči-
tao kako je Turistička zajed-
nica grada Belišća raspisala 
javni poziv za najuređeniju 
obiteljsku okućnicu, najure-
đeniji balkon i najuređeni-
je prigradsko naselje, te da 
su najuspješniji - oni ''čije je 
trava najzelenija'', da upotri-
jebimo tu metaforu - dobili 
nagrade. A drugi je razlog taj 
što na okućnici moje kućice 
za odmor u jednom pomalo 
zabačenom slavonskom selu, 
selu koje ima tek 24 stanov-
nika, raste bar još pedesetak 
sadnica sibirskog limuna. Pa 
kad krajem veljače, počet-
kom ožujka sljedeće godi-
ne, nastupi razdoblje sadnje, 
spreman sam ih distribuirati. 
Možda netko od onih koji su 
se u Belišću natjecali za naj-
uređeniju obiteljsku okućni-
cu, pokaže zanimanje.
No, da preduhitrim moguće 
zlobnike i optužbe kako ovu 
kolumnu koristim za prikri-
veno oglašavanje i kršenje 
novinarskog kodeksa časti, 
jer zakamuflirano proda-
jem sadnice sibirskog limu-
na, te da me Porezna upra-
va ne stavi na crnu listu pod 

sumnjom da ne izdajem fi-
skalizirane račune i zakidam 
državu, odmah ću reći: tih 
pedesetak sadnica rado ću 
pokloniti, dati bez ikakve na-
knade, besplatno, onima koji 
ih žele imati na svojim okuć-
nicama ili u vrtovima. A kako 
izgleda taj prekrasni golemi 
grm sibirskog limuna, kakav 
mu je cvijet i kakav je plod, 
koje su mu odlike i za što se 
sve može koristiti, lako je sa-
znati: Google nudi sve odgo-
vore. Jedino, dok ga ne uzgo-
jite ili vam netko ne pokloni 
žućkasti plod tek nešto veći 
od pinig-pong loptice ostat 
ćete uskraćeni za njegov pre-
divan miris i uistinu egzoti-
čan okus. Google vam tu, na-
žalost - bar za sada - ne može 
pomoći.
Belišće me uvijek oduševlja-
valo svojim zelenilom. A koli-
ko ga građani čuvaju i koliko 
im je do njega stalo, svjedoči 
i odaziv na natječaj belišćan-
ske Turističke zajednice za 
najuređeniju obiteljsku okuć-
nicu, balkon i prigradsko na-
selje kao i izjave članica ocje-
njivačke komisije kako izbor 
najboljih nije bio nimalo lak 
zadatak. Lijepo je kada ljudi 
brinu o zelenilu i kada žele 
dati doprinos da njihovi bal-
koni ili okućnice, grad u ko-
jem žive, učine što ljepšim. 
Ranije, vozeći kroz slovenska 

ili austrijska sela, ili pak ona 
njemačka, uvijek sam se di-
vio balkonima koji se savija-
ju pod vodopadima cvijeća, a 
sada mi je drago da se i u nas 
proširio taj natjecateljski duh. 

Skromni doprinos
Vidim, njegovi korijeni doš-
li su i do Belišća i čitam da 
gospođa Vesna Maričić, jed-
na od pobjednica, s pono-
som govori kako ona i njen 
suprug uživaju u pelargoni-
jama, timijanu, puzavcima, 
vinkama, kadifi i drugom cvi-
jeću koje krasi balkon njiho-
ve zgrade u Ulici Antuna Gu-
stava Matoša u Belišću. ''Od 
ranog ljeta do kasne jeseni 
trudimo se i polijevamo bilj-
ke'', kaže i kao da poručuje: 
''Nije to nimalo teško, poku-
šajte i vi, a cvijeće će vam se 
odužiti svojim prekrasnim 
bojama i unijeti radost u vaš 
prostor''. I naravno, zapet će 
za oko svakom prolazniku, 
oteti uzdah i izazvati neskri-
veno divljenje.
Nažalost, u mnogim je našim 
gradovima previše betona, 
previše sivih zgrada i još siv-
ljih balkona, zapuštenog ze-
lenila i uništenih travnjaka, 
posjećenih stabala i opusto-
šenih šetnica koje su nekoć 
bile obrubljene stoljetnim 
drvoredima. Prostori, ulice, 
cijele gradske četvrti, postaju 
poput dvorišta kaznionica, a 
ljudi u njima poput zatvore-
nika. Zelena boja u njima po-
stale je ugrožena vrsta, vrsta 
kojoj prijeti izumiranje.
Lijepo je zato čitati o drugači-
jim primjerima, i živjeti u ta-
kvoj sredini, gdje ljudi brinu 
o zelenilu i cvijeću, o svojim 
balkonima, vrtovima i okuć-
nicama i nastoje pridonijeti 
dobrobiti svog grada, čineći 
ga uzornom sredinom u ko-
joj je lijepo živjeti. I zato, po-
nosan sam, što će one sadni-
ce sibirskog limuna, biti moj 
skromni doprinos, te kap u 
moru belišćanskoj zelenila. 

Drago Hedl



32 studeni 2024.

R adosna i oza-
rena lica, vese-
li dječji smijeh, 
adventske pje-
sme i brojni gra-
đani ispunili su 

posljednjeg dana u studeno-
me Trg Ante Starčevića u Be-
lišću, na kojem je u organiza-
ciji Grada Belišća, Turističke 
zajednice grada Belišća i Župe 
svetog Josipa Radnika Belišće 
simboličnim paljenjem prve 
svijeće na velikom vijencu 
označen početak manifestaci-
je Advent u Belišću. 
Čast da pozdravi okupljene i 
upali prvu svijeću na velikom 
vijencu pripala je zamjenici 
gradonačelnika Belišća Ljer-
ki Vučković, uz koju je sveča-
nost uveličao župni i samo-
stanski vikar Župe Belišće, fra 
Mirko Mišković, koji je pred-
vodio prigodnu molitvu. CPD 
MIR Belišće pod ravnanjem 
maestra Želimira Sušića izveo 
je nekoliko prigodnih advent-
skih pjesama.  
Teško je bilo u prelijepo oki-
ćenom gradu prepunom 
ukrasa i lampica na gradskim 
ulicama i objektima, u kojem 
su s pozornice dopirali zvuci 
Big banda iz Osijeka, te večeri 
odoljeti zovu bogate ponude 
različitih sadržaja koje je za 
ovogodišnji program Adventa 
u Belišću, koji traje sve do 31. 
prosinca pripremila TZ Beli-
šća u suradnji s Gradom i CK“ 
Sigmund Romberg“ Belišće. 
Već godinama najatraktivniji 
sadržaj svakako je klizalište, 

Okićeno Belišće s pregršt 
zanimljivih sadržaja 

zakoračilo u vrijeme Adventa

Veselo 
iščekiVanje 

božićnih 
blagdana

koje je ove godine našlo svo-
je novo mjesto, također na 
Trgu Ante Starčevića, a na 
čijem su otvorenju istom pri-
godom program izvele člani-
ce Klizačkog kluba Medve-
šćak iz Zagreba. Nije trebalo 
dugo čekati da im se na ledu 
pridruže i najmlađi klizači. 
Uza sve to, pomno uređeni 
kutak Djeda Božićnjaka, ko-
ji se i sam pojavio na otvo-
renju Adventa, izmamivši 
toliko osmijeha, uz fotografi-
ranje, odašiljao je poruke ka-
ko su upravo dobrota, radost 
i zajedničko vrijeme najljep-
ši pokloni koje u ovom vre-
menu možemo dati ljudima 
oko sebe.

Lidija Aničić

Grad odiše blagdanskim ugođajem

U fotokutku Djeda Božićnjaka

Prvu svijeću upalila je zamjenica gradonačelnika Ljerka VučkovićKlizačice su osvojile publiku
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